MHHHCTEPCTBO HAYKH U BBICILIET'O OBPABOBAHNSI
POCCUMCKOU ®EJEPALINU
®EJEPAJIBHOE I'OCYJAPCTBEHHOE BIOJDKETHOE OBPASOBATEJIbHOE
YUPEXEHUE BBICILIEI'O OBPASOBAHUS
«PSI3AHCKUU TOCYJAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET UMEHU C.A. ECEHUHA»

YTBepxaaio:

H.0.nexana ¢axyiprera ncTopuu
H MEXK/LYHAPOAYAIX OTHOLIEHHI
H. Amypckas

» aBrycta 2018 r.

PABOYASA ITPOT'PAMMA JTUCHUITVIMNHBI

«AHTJINMCKUMA SI3BIK B COEPE
IMMPO®ECCHUOHAJIBHON KOMMYHUKAIIUN»

VYpoBeHb OCHOBHOM ITPpo(hecCHOHAIBHON
00pa30BaTeIbHON POTrPaMMBbl: O0akaysaBpuat

Hampasnenue noaroroku: 46.03.01 — UcTtopusi
Hanpasnennocts (mpoduiin) noarotrosku: Ucropus
dopma oOyueHus: OUHAs

Cpoxku ocBoenust OIIOII: HopmaTuBHBI, 4 TOAA
DaKyabTeT UCTOPUH U MEKIYHAPOAHBIX OTHOLICHUM

Kadenpa nunocTpaHHbIX SI3bIKOB (paKyJIbTeTa HCTOPUH U MEKTYHAPOTHBIX
OTHOIIeHU M

Psizann, 2018



BBOJIHASA YACTbH
1. LEJIM OCBOEHUS YYEBHOM JUCLUAIIIVHEI

Heasimu  ocBoeHUs  y4eOHOW  AMCHUIUIMHBI  «AHTIMHCKUE  s3BIK B cdepe
npodecCHOHATPHOW ~KOMMYHUKAIIUM»  SIBISIOTCS  (OPMHpPOBaHHWE M COBEPIICHCTBOBAHHE
JUYHOCTHBIX KaueCTB M OOUIEKYJIbTYPHBIX KOMIETEHLMH 00ydaromuxcsi, HEOOXOAUMBIX JUIs
OCYIIECTBIICHUSI KOMMYHHKAIIUM B YCTHOH W MUCHMEHHOW (pOpMax Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE IS
pemeHus 3a1ad MEXJINYHOCTHOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO B3aWMOJEHCTBHS B MPO(ecCHOHAILHON
cpene.

JIOCTHXKEHHIO YKa3aHHOW 1EIU NOAYUHEHO PELICHUE CIEAYIONINX 3a4a4:

— COBEpIICHCTBOBAaTh YMEHUS M HaBBIKM O3HAKOMHUTEIBHOIO, IPOCMOTPOBOTO,
MTOMCKOBOT0, M3Y4YalOIEero U peepaTUBHOTO BUI0B UTECHUS;

— pa3BHBaThb yYMEHHUS M HaBBIKU BepOalbHOrO BBIPAKEHMSI COOCTBEHHOW MO3MIMMU IO
M3y4aeMoi TeMaTHKe, IOTHYeCKH 00OCHOBAB €€;

— COBEpIIEHCTBOBAaTh HABBIKM W YMEHUS BECTH JBYCTOPOHHIOIO W MHOTOCTOPOHHIOIO
Oecely 10 U3y4yaeMbIM TeMaM, CYMMUPYS U KOMMEHTHPYS €€ CO/Iep:KaHUE;

—  COBEpILEHCTBOBaTh IEPEBOMYECKYIO KOMIETEHIIMI0 KaKk COCTaBHYIO  4acTh
MEXKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIINH.

2. MECTO YUYEBHOU JUCILIUIUIMHBI B CTPYKTVYPE OIIOII BY3A

2.1. YueOHas aucnuInIiMHa (MOIYIh) «AHTIIMHCKHE S3BIK B cepe MpodheCcCHOHATBLHOM
KOMMYHUKAITUW» OTHOCUTCS K BapuaTHUBHOM dactu bioka 1.

2.2. Jlns v3ydeHus MaHHOW y4eOHOW AMCITUIUIMHBI HEOOXOAMMBI CIICAYIOIINE 3HAHUS,
YMEHUS U HaBBIKH, (GOPMUPYEMBIC MPEAINICCTBYIONUMA JUCITUTUTMHAME «ITHOCTpaHHBIN S3BIKY,
«OCcO0EHHOCTH TIEPEBOJIOB MCTOPHUECKON JIEKCHKN», «OCOOCHHOCTH IMepeBoja OOIIECTBEHHO-
MOJIMTHYECKOM JIGKCUKNY», «OCOOCHHOCTH MEPEBO/Ia COIMATIBHO -TTOJTUTHYECKOMN JIEKCHKI

3HAHMSL:

— JIeKcu4eckuii MUHUMYM B oO0beMe 4000 yueOHBIX JTEKCHUECKHX EIUHUIl OOIIero Xa-
pakrtepa;

— OCHOBHBIE CITIOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHMS;

— KyJbTYPY U TPAJUIIMH CTPAH U3y4aeMOTO s3bIKa, PABUJIA PEUEBOTO ITHKETA;

— OCHOBHBIE CITOCOOBI pabOTHI HAJ S3BIKOBBIM W PEUYEBBIM MATEPHUATIOM.

YMEHUs:

— BECTH IOUCK MH(OpMaIMU, B TOM YHCIIe B ceTH VIHTepHET;

— paboTaTh C XyJA0KECTBEHHOM, CTPAHOBEAUYECKOM M CIICIIMAILHON JTUTEPATYPOH.

BJIQ/ICHMSI:

— KOMMYHHUKAaTHUBHas KOMIIETEHIIMsA, HeoOXoauMmas Jjis JanbHeWled ydeOHO-
npodeccuoHaAbHON JIeSTENbHOCTH, a TakKe MJs OCYUIECTBJICHHUS KOHTAaKTOB B Ipelenax
W3YYEHHBIX CUTYyallui OOLICHUS;

— pelenTHBHBIC U MPOAYKTUBHBIC BUIbI PEUEBON NEATEIBHOCTH HA QHTTIUICKOM SI3bIKE,
a TaKKe CBSI3aHHBIC C HUMHU TPHU acCIeKTa s3bIKa — JIGKCHKA, (POHETHKA, TpaMMaTHKa B TpeJenax
W3YYEHHBIX TEM.

2.3. TlepedeHb MOCHENYIOMUX YIEOHBIX JUCIUILTUH, A1 KOTOPHIX HEOOXOAUMBI 3HAHUS,
YMEHHUSI U HaBbIKU, (OpMUpYEMbIe TaHHOW y4eOHON JUCIMILTHHOMN:

— JlenoBoO¥ aHTITUHACKUM SI3BIK

— Pa3sroBopHBIN aHTIIMHACKUM SA3BIK

— TlpodeccuonanpHas AeITeILHOCTh B COOTBETCTBUU C HAMPABICHUEM MOATOTOBKH

— OOydeHue 1Mo mporpaMmaM MarucTpaTypbl



2.4. IlepeveHp TIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB OOYUSHHUS 110 TUCIHUILIIMHE, COOTHECEHHBIX C

TUTAHUPYEMBIMH Pe3yJIbTaTaMU OCBOCHUS OCHOBHOM MpodeccHoHanbHOM 00pa30BaTeIbHOM

IIPOrpaMMBbI

W3yuenne naHHOW yueOHOM MUCUMIUIMHBI HAIIPABICHO HA (popMupoBaHHE y 00ydaromux
o0mekynsTypHbIX (OK) KoMIeTeHIuni:

[lepeuenp mIaHUpyeMBbIX Pe3yabTATOB O0OYUEHHUS 110

Howmep/un JUCLUILINHE
Conepxanue .
Ne JIEKC B pe3ynbTare nzydeHus yueOHON TUCIUIUTMHBI 00yYarOIuecs
KOMIICTCHIIUH
/I | KOMIIETEH JOJKHEL:
(unu ee wactn)
o Bnaners
3HaTh Ymerb
(HaBBIKaMH)
1 2 3 4 5 6
O011eKyJIbTYpPHbIE KOMIETEHIMN:
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA | BAPHUPOBATH BHIOOD | HABBIKAMM
U OCHOBHBIC SI3BIKOBBIX CPEACTB | MPOIYLIMPOBAHUS U
€JIMHULIBI PEUYEBOr0 | B COOTBETCTBUH CO | PEIAKTUPOBAHUS
OOIIICHUS; IPaBUJIa | CTUJIEM PEUH; YCTHBIX U
MPOAYLIUPOBAHUS MIPOrHO3UPOBAThH MACHbMEHHBIX
yOeauTeabHON U MOCJIC/ICTBUS CBOCH | TEKCTOB Pa3IMYHbIX
CrIocodHOCTE, K €CTHOH peuu; €4 C YUYETOM YKaHPOB U CTUJIEH;
KOMMYHUKAILIUY B ™ peHt; | p YIeTow p '
CTHON 1 BHJIBI ITyOJTMIHON ocoOeHHOCTEH HaBbIKAMU
Y . peuu, ee KaHpa peyu, HCIIOJIb30BAHHMS
MMUCbMEHHOM
KOMITO3HUIINIO; CUTYaIlUHU MIPUEMOB
(dopmax Ha
PYCCKOM 1 0COOCHHOCTH azpecara; 3¢ HEKTUBHOTO
BepOaTbHOI JIOTHYECKH BEPHO €4eBOr0 OOIIEHUS
1. OK-5 HWHOCTPaHHOM p p p HI
KOMMYHUKAaIIUU B CTPOUTH B Pa3INYHBIX
A3BIKAX JITIS
pasnn4HbIX chepax | BhICKA3bIBAHUE, KOMMYHHUKaTHBHBIX
pemieHus 3a1a4 .
JIesITeTHHOCTH; cdepax; HaBBIKAMA
MEKIUIYHOCTHOTO
u BBIPAXEHUS
CEMaHTUYECKOH,
MEXKYIbTYPHOTO .
S CTPYKTYPHOH U
B3aUMOJICHCTBUS; N
KOMMYHHUKaTHBHOM
MPEEMCTBEHHOCTH
MEXTY
KOMITO3UIIHOHHBIMU
JIeMEHTaMH
TEKCTa;
OCHOBBI TOJIEPaHTHO HaBBIKAMH
pohecCHOHATBHOT | BOCIIPHHUMATH KOHCTPYKTHBHOTO
0 PEUEBOro STUKETA | COIMANIEHEIE, B3aMMOJICHCTBUS C
Ha POJHOM H KyJIbTypHBIE U KOJIJIETaMH, B TOM
CHOoCOOHOCTh PO YABTYP '
A3y4aeMOM JUYHOCTHEIE quUCIe
pabotats B .
WHOCTPaHHOM pasIYus JIFOIEH; TIPUHAISKAIIAMA
KOJIJIEKTUBE, . M
SI3BIKE; COIMANILHO- | MCIOJh30BATh K MHOM
TOJIEPAHTHO
OBITOBEIE H HOPMBI JUHTBO3THOKYIBTYP
BOCTIpUHUMAS .
2. OK-6 KyJIBTypHO- Mpo)eCCHOHANBHOT | HOM OOIIHOCTH;
collMaJbHbIE,
SI3BIKOBBIE 0 PEUEeBOro 3TUKETa | HaBBIKAMHU
STHUYECKUE, .
0COOEHHOCTH JUTSL OpTaHU3aIH OTCTauBaHUs CBOEH
KOH(eCCHOHAIbH
HApOJIOB W CTPaH; JIeSITeTbHOCTH MTO3UIINH B
ble U KyJIbTypHbBIC
. pOTb ¥ 3HAYCHHE KOJIJIEKTUBA U COIIMATHLHO
pazmuyus; .
KyJIbTypHO- 3¢ heKTUBHOIA MTPUEMIIEMBIX
SI3BIKOBOTO KOMMYHUKAIIUA B (hopmax; HaBBIKAMH
pazHooOpasus MPO)eCCHOHAIBHOM | PEIICHUS THITOBBIX
JIoOeH U COOOILIECTBE, KOH(JIMKTHBIX




MEXKYJIBTYPHOU BKJIIOYast CUTyalui U
KOMMYHUKAIIUH, MEXKKYIBTYPHYIO; obecrieueHust
ONaronpusITHOro
TICHUXOJIOTUYECKOTO
KJIMMaTa B
KOJUICKTHBE;
TEXHOJIOTUU OTACIATH OCHOBHYIO | HaBBIKAMHU
UCTIONIb30BAHUS UHPOPMAIHIIO OT OpHEHTAINN
pOo)eCCHOHANBHBIX | BTOPOCTEIICHHOM, B
HUCTOYHHUKOB 00001maTh 1 npodeccHOoHANBHBIX
uHpOpMaIUH CHCTEMaTHU3UPOBATh | HCTOYHUKAX
(cnoBapm, ee; CaMOCTOSITEIbHO | HH(OpMALUH U
CTIPaBOYHHKH, COBEpIICHCTBOBATh | MpHOOpETeHus,
SHIIMKIIOIE/TUH, CBOU YpPOBEHb WCIIOJIb30BAHHS U
CIOCOOHOCTH K NEIIIE NS BJIaJICHUS OOHOBJICHUS
caMOOpraHu3aly | W3JaHus, WHOCTPaHHBIM JTMHTBUCTUYECKIX
3. OK-7 uu HNHTtepHeT-pecypebl | S3BIKOM IIPU 3HAHWM; HABBIKAMU
caMo00pa30BaHu | U T.J.); CIIOCOOBI MOMOIIIX CJIoBaped, | coopa,
10; nproOpereHus, CIPaBOYHHKOB, CHCTEMaTU3aIluH U
UCIIONIb30BaHHS U yueOHUKOB, JAJIbHEHUIIEro
OOHOBIIEHUS AJIEKTPOHHBIX UCTIOJIb30BAHUS
JIMHTBUCTUYIECKUX pecypcos, MOJTYYEHHBIX
3HaHUM; npodecCHOHANBLHOT | 3HAHUH U
0 o0mIeHwUsI C pe3yIIbTaTOB
KOJIJIEraMU; HCCIIEJOBAHUN B
npodeCCHOHaTBHON
JIESITEbHOCTH.

2.5. KapTa xoMIieTeHIIMHA TUCITATITAHBI.

KAPTA KOMIETEHIIMI U CLHIATIIAHBI

HAVIMEHOBAHUME AVCIHUIIIMHBIL: Anrauiickuii si3bik B cdepe npodeccHoHANBHON KOMMYHUKAIMH

HCJII(I N3y4YeHUus1 TUCHHUIIVIUHDBI:

—  (dopmupoBanue

Yy CTYZAEHTOB

OOLIEKYIBTYPHBIX ~ KOMIIETEHLIUH,

HEOOXOMUMBIX JUIS  OCYILECTBIICHHS

KOMMYHUKAIlUM B YCTHOW M MHCBMEHHOI (hopMax Ha aHITIMHCKOM S3BIKE I PeLIeHHs 3a1ad MEKINYHOCTHOIO U
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOACHCTBUS B ITpo(hecCHOHANBHOI cpeie;
— ¥3Y4YCHHE IUCLUUIUIMHBI ITO3BOJIUT OBJAJeTh HEOOXOOUMMBIMH 3HAHHMSAMH M YMEHHSIMH, KOTOPBIE MOXKHO
MIPUMEHUTH JJIs1 OCBOEHHS MOCIEAYIONINX T'YMaHUTAPHBIX TUCLHUILINH.

B nmponecce ocBoeHHs JTaHHOH AUCHUIUINHEI CTYIEHT ()OPMUPYET U IEMOHCTPHPYET CIENYyIOIne

06W€Kyﬂbmyprl€ KOoMnemenyuu.

KOMIIETEHIINN [lepeuenn Texuonorun dopma YpoBHH
HNHIE DOOPMVYIJINPO KOMITOHEHTOB (hopmupoBaHus OIICHOYHOT'0 OCBOCHUS
KC BKA CpelcTBa KOMIIETEHIINHT
OK-5 CIIOCOOHOCTb K | 3HAHMSA: —  aKTUBHBIE U —  CJIOBapHBIH Ilopozosuii:

KOMMYHUKanud | 1) sI3BIKOBBIC MHTEPAKTUBHEIE JUKTaHT MOKET BBIIIOJI-
B YCTHOH U CPEJICTBA M OCHOBHBIE | IPAaKTUIECKHUE — - JoKian- HATH 3aJa4H,
MICHbMEHHON SIIMHULIBI PEYEeBOro 3aHATUL TIpe3eHTAaIHs CBSI3aHHBIE C
¢dbopmax Ha OOIIIEHNS; —  CcamocTosTeNb | — — TBOpUecKas | HPOCTBIM obMme-
pycckom u 2) npaBua Hast paboTa; MUCbMEHHAs HOM HH(OpMa-
HHOCTPaHHOM MPOAYLUPOBAHUS paGora [IUM Ha 3HAKOMBIE
S3BIKAX JUIS yOeauTenbHOU U —  _ JIEeKCHKO- WM OBITOBBIE
pelIeHus 3a1ad | YMECTHOMH pedw; rpaMmmarudeckuii | TEMBI; B IPOCTBIX
MEXIIMIHOCTHOT | 3) BUABI IyOITMIHON nepeBos BEIPaXKCHUSIX
ou peun, ee —  nepeson crocoOeH pac-
MEXKYIBTYPHOT | KOMIO3HULIHIO; TekcTa ¢ pycckoro | CKa3aTh 0 cebe,
0 4) ocobeHHOCTH S3BIKA HA CBOWX POIHBIX U
B3aMMOAEHCTBUS | BepOaIbHON AHITHHCKI 1 ¢ ONMU3KUX, OMH-
KOMMYHHUKaINU B AHMTHHCKOrO caTb OCHOBHBIE
pa3nuIHBIX cepax ACTICKTHI ITOBCE-




JIeATEITLHOCTH;
YMEHUS:

1) BappHupOBaTH
BBIOOD SI3BIKOBBIX
CPEICTB B
COOTBETCTBHH CO
CTHJIEM peuy;

2) IpOrHO3UPOBATH
TIOCTIE/ICTBHSI CBOEH
peuu ¢ yueTom
oco0eHHOCTeH JxaHpa
peuH, CUTyaluu 1
azipecaTta;

3) JIOTHYEcKH BEPHO
CTPOUTH
BBICKa3bIBaHHE;
BJIAJICHUSL:

1) HaBBIKH
NPOIYLHPOBAHHUS 1
penaKTHPOBaHUS
YCTHBIX U
MHCBMEHHBIX TEKCTOB
PA3JIMYHBIX XaHPOB U
CTUJIEH;

2) HaBBIKH
UCTIOIb30BAHMS
MIPUEMOB

3¢ peKTUBHOTO
pedeBoro oOIICHUS B
pa3I4HBIX
KOMMYHHKATHBHBIX
chepax;

3) HaBBIKH
BBIPA)KEHUA
CEMaHTHYECKOM,
CTPYKTYPHOU U

KOMM YHUKAaTUBHOU
MPEEMCTBEHHOCTH
MEXIY
KOMIO3UIMOHHBIMH
9JIEMEHTAMH TeKCTa;

sI3bIKa Ha PYCCKUHN
—  3auem:

— —TepeBon ¢
PYCCKOTO sI3bIKa
Ha aHTJIUHCKUI

— —TepeBon ¢
AHTJIMICKOTO
sI3bIKa Ha PYCCKUHN
MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3BIBaHUE T10
TeMe

JTHEBHOM JKH3HU.
Tosvruennwiii:
JIEMOHCTPHUPYET
JIOCTAaTOYHO BEI-
COKHH ypOBEHb
KOHTPOJISI TpaM-
MaTH4YeCcKOM Mpa-
BWJIBHOCTH; HE
JIeNaeT OMINOOK,
KOTOpPBIC MOTYT
MIPUBECTH K He-
[MOHUMAaHHMIO, U
MOJKET HCIIpa-
BUTb OOJIBIINH-
CTBO COOCTBEH-
HBIX OIIHOOK.

OK-6

CIOCOOHOCTh
paborats B
KOJIJICKTHBE,
TOJICPAHTHO
BOCIIPHHUMAS
COLIMAJIbHBIE,
STHHYECKHE,
KOH(ecCHOHANb
HBIE U
KYJbTYpHBIE
pasnuuus

3HAHUA:

1) ocHOBBI
npodeccroHaNbHOrO
pedyeBoro TUKETa Ha
POIHOM U H3y4aeMOM
HWHOCTPaHHOM SI3bIKE;
2) conuanbHO-
OBITOBBIC 1
KYJBTYPHO-SI3bIKOBBIC
0cO0OEHHOCTH
HapOJIOB U CTpPaH;

3) poib u 3HaYCHHE
KYJBTYPHO-
SI3BIKOBOT'O
pa3zHooOpa3us moaen
U MEXKYJIbTYPHOU
KOMM yHUKAIIUH;
YMEHUS:

1) TomepanTHO
BOCIIPHHHMATb
COIMANIbHBIE,
KYJBTYpHBIE U

—  aKTUBHBIC U
HUHTEPaKTHBHbIE
IPaKTUYECKUE
3aHATHUSL

—  CaMOCTOATENb
Has paborTa;

—  CJOBapHbIN
JUKTaHT

— — JIoKJIaj-
Ipe3eHTalus

—  — TBOpUECcKas
MIICbMEHHAs
pabora

—  — JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUN
MIepeBOJ

—  —TIepeBon
TEKCTa C PyCCKOro
S3bIKa Ha
AHTJIMHACKUUI U C
AHTJIMHACKOT O
sI3bIKa Ha PYCCKUMN
- 3auem:

— —TIepeBoA ¢
PYCCKOTO sI3bIKa
Ha aHTTTUHCKUI

— —IepeBof C

Topozoasutii:
yMeeT 00IaThCst
B OOJIBIIMHCTBE
CUTyalluH, KOTO-
pBIE MOT'YT BO3-
HHUKHYTH B XOZI€
OCYIIECTBICHHS
npodeccroHalb-
HOH JIeATeIbHO-
CTH Ha aHIJIMK-
CKOM SI3bIKE ¥ BO
BpeMmsI mpeOBIBa-
HUS B CTpaHE
N3y4aeMoro si3bl-
Ka; BIIajieeT Ha-
BBIKAMU OTCTaH-
BaHMA CBOEH IO-
3WIMH B COLIU-
AJBHO TIpHEMJIe-
MBIX (POpMax H
HaBBIKaMH pellie-
HUSI THITOBBIX




JIMYHOCTHBIE AHIIIICKOTO KOH(INKTHBIX
paznuuus JoAeH; SI3bIKA HA PYCCKUM | CHUTYalUH.

2) UCTIONTB30BaTh - - Tosvruennwiii:
HOPMBEL MOHOJIOTMYECKOE | BJIAJEeT
npoeccoHaNBEHOTO BBICKA3bIBaHKE 110 | HaBbIKAMH
peUeBOro dTUKETa TeMe KOHCTPYKTHUBHOT
JUISL OpraHu3aIiu 0

JeATEHOCTH B3aNMOJICHCTBHA
KOJUIEKTHBA U C KOJIUIETaMHu, B
3¢ PeKTUBHOM TOM 4HCIIe
KOMMYHHUKAIIUH B MPUHAIEKAIIIM
PO ECCHOHATEHOM U K UHOH
cooliecTse, JIMHT'BOITHOKYJIBT
BKJIIOYAst YPHOI1 00IIHOCTH
MEKKYJIBTYPHYIO; n obecrieyeHus
BJIAJICHUSL: OyaronpusITHOrO
1) HaBBIKH TICHX OJIOT TYECKOT
KOHCTPYKTHBHOTO 0 KIMMaTa B
B3aUMOJICHCTBHS C KOJUIEKTHBE;
KOJUIETaMH, B TOM

qucie

NPUHAIIEKAIIMHA K

WHOMN

JIMHTBO3THOKYJIbTYPH

Ol OOIIHOCTH;

2) HaBBIKH

OTCTauBaHUs CBOEH

MO3ULIMU B

COIMAJIBHO

MPpUEMIIEMBIX

¢dopmax;

3) HaBBIKU PEIICHUS

THUIOBBIX

KOH(JIMKTHBIX

CUTYyallui 1

obecrieueHus

OIaronpusITHOTO

TICUXOJIOTMYECKOT 0

KIIMMaTa B

KOJUIEKTHBE;

OK-7 CIIOCOOHOCTB K | 3HAHHS: —  aKTUBHBIE U —  CJIOBapHBIH Tlopoczoswuii:
camoopraHuzany | 1) rexHonoruu UHTEPAKTHBHbIE JIMKTaHT yYMeEeT OTAETATh
nuu HCTIONb30BaHUS HPaKTHYECKUE —  — oKTaj- OCHOBHYIO HH-
caM000pa3oBaHu | MPOPEeCCUOHATHHBIX 3aHATHS, TIpe3eHTAaIHs dbopmario ot
10 HCTOYHUKOB — CaMOCTOSTEIIb | —  — TBOpYECKas BTOPOCTETICHHOU,

uHpopManuu Has pabora; MHCHEMEHHASL 000011aTh ¥ CHC-
(cmoBapm, pabora TEMaTH3UPOBAThH
CIIPaBOYHHKH, — JEKCHKO- ee; caMocCTos-
SHIMKIIONEANH, rpammatideckuii | TE/TPHO COBEp-
MIEPUOANIECKHUE nepeBos IIEHCTBOBATh
u3nanus, UarepHer- —  — nepesox CBOI YpOBEHb
pecypesl U T.11.); TeKcTa ¢ pycekoro | BIIA/ICHWS HHO-
2) criocoOsI S3BIKA HA CTpaHHBIM SI3bI-
proOpeTeHus, AHITHHCKI 1 ¢ KOM TpH TTOMOIIN
WCTIONB30BAHMSA 1 AHITHIHCKOrO cIIoBapeH, crpa-
OOHOBJICHHUS s3bIKa Ha pycckuii | BOTHAKOB, yueb-
JMHTBUCTHIECKNX — squem- HHKOB, 3JI€K-
3HAHWH; _  _mepesonc TPOHHBIX PECyp-
YMEHUS: PYCCKOro 361K coB, Tipodeccro-
1) otmensts N . HaJBHOTO 00II1e-
OCHOBHYIO 8 AHrIHCiHH HUS C KOJUIETaMu;
nH(popManuio ot T T TICpeBOAC Tosvuuennwiii:
AHIIIHICKOTO

BTOpOCTeHeHHOfI,

BJIaJCCT HABbBIKa-




0000maTh 1
CHCTEMAaTH3HPOBATh
ee;

2) caMOCTOSTEITFHO
COBEpPLICHCTBOBATH
CBOU ypOBEHb
BJIaJICHUS
HWHOCTPaHHBIM
S3BIKOM TIPH TIOMOIITH
cJoBapei,
CIIPaBOYHHKOB,
y4eOHHKOB,
3NIEKTPOHHBIX
pecypcos,
npoheccroHaIEHOTO
o01IeHus ¢
KOJUIETaMH;
BJIAJICHUSL:

1) HaBBIKH
OpHUCHTAIN

B
npodeccuOoHaTBHBIX
HUCTOYHUKAX
uHpopmanuu u
npuoOpeTeHusl,
HCIIONIB30BAHUS U
OOHOBIIEHUS
JIMHI'BUCTHYECKUX
3HaHUM;

2) HaBBIKH cOopa,
CHCTEMAaTH3aLl1 1
JaJIbHEHIIIET0
HCIIOJIB30BaHUS
IIOJIyYEHHBIX 3HAHUN
U PE3ybTaTOB
HCCJIEOBAHUN B
npogeccuoHaBHOM
JeSATENbHOCTH;

SA3bIKa Ha pYCCKI/Iﬁ
MOHOJIOTHYECKOC
BBICKA3bIBAHHUC I10
TEMC

MU OpHEHTAINH B
poQeCcCHOHATH-
HBIX HCTOYHUKAX
nHpopmanum u
puoOpeTeHwsl,
UCTIONB30BaHUS U
OOHOBJICHHUS JIMH-
IBHCTHYECKUX
3HAHMI; HABBIKA-
Mu cOopa, cuc-
TeMaTHU3aIMH U
JlaJbHEeHIIero
HCTIONB30BaHHUS
MONTyYEHHBIX
3HaHUI U pe3yib-
TaTOB HMCCIIEJIO-
BaHUH B mpodec-
CHOHAJIBHOM Jes-
TEBHOCTH.




1. OCHOBHAA YACTbD

1. OFBEM YUYEBHOM JUCLIUITIMHEI X BUbI YYEEHOM PABOTHI

. Bcero Cemectp

Bun yue6HO# paboTs 4acOoB No 5
1. KontakTHasi pabota obydaronmxcs ¢ npenoaasareneM (Mo BUAaM YUeOHBIX 3aHSTHIA) 54 54
(Bcero)
B ToMm uncne:
Jlexrum (JI) - -
[pakriueckue 3ausarus (I13), cemunapsi (C) 54 54
JlabopaTopHusie padotsr (JIP) - -
2. CamocTosTenpHas paboTa cTyeHTa (BCero) 54 54
B ToMm uncne
CPC 6 cemecmpe: 51 51
Kypcosast pabota KII ) )

KP
Jlpyeue euovt CPC:
IpocnymnBanye ayTeHTHYHBIX ayJIHOMaTepPHATIOB. 6 6
UreHne ayTeHTUYHON 0OLIECTBEHHO-TIOIMTUYECKON, IMHIBOKYJIBTYPOIOTHUECKOM 1 7,5 7,5
CTPaHOBEIYECKOM HH(POPMAIIUK Ha HOBOCTHBIX M CIIPABOYHBIX CAWTax.
Hamncanye TBOpYECKUX MHUCbMEHHBIX PadoT. 8 8
BbIMoTHEHHE TPEHUPOBOYHBIX YIPAKHEHNH, HAMPABICHHbBIX HA COBEPILICHCTBOBAHHE 7,5 7,5
MIEPEBOAUECCKUX YMEHHUH U HABBIKOB.
[ToAroToBKa MyJbTUMEIUHHBIX MPE3SHTAIMH 110 U3y4aeMOW TeMaTHKe. 6,5 6,5
VY4acTue B MHTEPaKTHBHBIX 00Y4alOIIMX NPOEKTaX, MpeAaraeMblx Ha 00pa30oBaTeIbHBIX 7,5 7,5
WuTepHeT-nopranax.
WHauBuayaabHAst HCCIIENOBATENBCKAsl PaboTa C MOCIEAYIONUM BBICTYITICHUEM Ha 8 8
Hay4YHOW KOH(EpeHIHH
CPC 6 nepuoo ceccuu 3 3
IloaroroBka K 3auery 3 3
By npoMexxyTodHoil arTectanyu 3aueT (3) - -
4acoB 108 108

HUTOI'O: O6wmas Tpya0eMKOCTb —— 3 3

2. COIEPXXAHME YUYEBHOH JUCLUTIIVHEI

2.1. Coneprxanue pasiejoB y4eOHOW TUCIIMILTAHBI

HammenoBanue pasnena yaeOHOH
Cozep:kaHue pasJiesa B TUIAKTHYECKUX SAUHUIIAX

Ne cemectpa
Ne paznena

JHCLUTITHHBI
1] 2 3 4
5 1 | VMHTepHAIOHATN3ANS BBICIIIETO Pedopmer Beicero o6pazoBanus B EBpone u Poccun.
00pa3oBaHus Bornonckuii mporece B cucTeMe BEICIIEr0 00pa30BaHusL.
Internationalization of higher KpenutHO-MOnymsHas cucteMa. EBporieiickoe npuioxkenue K
education JIATUIOMY.

Higher education reforms in Russia and Europe. The Bologna
process in higher education. Credit-modular system. The
European diploma supplement.

2 | EBponeiickas cucrema obpasoBanus | OOpa3oBaTeNbHbIC CHCTEMbI KPYITHEHIIIUX EBPOIEHCKUX CTpaH
European educational system (BenmukobGpuranwus, ['epmanus, @pannust). TunmaHas CTpykTypa
€BpOIIEICKOT0 yHUBEPCHUTETA. PyKOBOICTBO YHUBEPCUTETOM.
CryneHveckas )xu3Hb. HopMbI 1 IpaBuiia BHYTpEHHETO
pacnopsinka. Jk3aMeHaloHHas cucteMa. OopMEl




AKaJEMHUYCCKUX B3bICKaHUH. CTHIHN 06y‘leHI/I${.

Educational systems of the largest European countries (Great
Britain, Germany, France). A typical European university
structure. Managing a university. Students’ life. Norms and
internal regulations. Examination system. Forms of academic
penalties. Instruction styles.

3 | AMepukaHCcKas cucremMa Kpynneitmue yausepcurerst CIHA. Tunuunas cTpykTypa
o0pa3zoBaHMs aMEpPUKaHCKOT'0 YHUBEpCUTETa. PYKOBOJACTBO YHUBEPCUTETOM.
American educational system CryneHveckas xu3Hb. HOpMbI 1 TpaBuiia BHYTPEHHETO

pacnopsiika. JK3aMeHalMoHHas cucteMa. PopMbl
aKaJEMHUYCCKUX B3bICKaHMH. CTHIN O6y‘-IeHI/ISI.

The largest universities in the USA. A typical American
university structure. Managing a university. Students’ life.
Norms and internal regulations. Examination system. Forms of
academic penalties. Instruction styles.

4 | AHITUICKHI A3BIK KaK CPEICTBO I'moGanpHas posib aHTIIUICKOTO SI3bIKa. PernoHanbHbIe BapHAHTHI
MCXKIYHApOJAHOTO OGIJ.[eHI/IH B AHTIHHACKOrO SA3bIKA. Tpe6OBaHI/IH K YPOBHIO BJIaJJCHHUSA
aKa[[eMPI‘IeCKOfI cpeac AHTIUHCKHAM SI3BIKOM JJIA peajindaliu Haquoﬁ KOMMYHUKalIUn
English as a means of international 1 aKaJIEMUYECKOW MOOWILHOCTH. MEKIyHAPOIHBIE SK3aMCHBI 10
communication in the academic anrnuiickomy s36iKy: TOEFL, IELTS, Cambridge Exams.
environment The global role of English. Regional variants of English.

Requirements to the level of English proficiency for scientific
communication and academic mobility. International testing
systems: TOEFL, IELTS, Cambridge Exams.

5 | MexayHapoaHoe coTpyaHuuecTBO B | OpraHu3anus U yuacTue B MEXAyHAPOIHOH KOH(EpeHIINH.
cdepe oOpa3zoBaHus U KYJIbTYpHI Me:xyHaponHbIe UCCIEN0BATENBCKUE IPOCKTHI.

International cooperation in MesxayHapOHbIE MPOSKTHI B 0OIACTH KYJIbTYPBI: (hECTHBAIH,
education and culture Tpa3IHUKH, BBICTABKH, KOHKYPCHL.
Organization of and participation in an international conference.
International research projects. International projects in the field
of culture: festivals, celebrations, exhibitions, competitions.

6 | Tepmunonoruyeckue coorBeTctBUst | COOTBETCTBUSI B CTPYKTYpe YHUBEpCUTETOB. COOTBETCTBHS B
B CHCTEME BBICIIIETO 00pa30BaHUs 3BaHUSX U CTENEHIX NPO(eCcCcopCKO-TPEroaaBaTellbCKoro
Poccun, eBponelickux crpaH u cocrasa.

CIIA The equivalency of university structures. The equivalency of
The equivalency of terminology in academic degrees, ranks and titles.

the systems of higher education in

Russia, European countries and the

United States

2.2. Paziensl y4eOHOM MUCIMILIMHBI, BUBI y4€OHOHU ACSITEIBHOCTH U (POPMBI KOHTPOJIS

DopMmbl
Bunp! yueOHOM A€ATEIbHOCTH, TEKYIero
Ne Ne HammenoBanue pasnena BKJIt09as CaMOCTOATCIIBHYIO KOHTPOJIA
ceMecTpa pasmena yaeOHOHN TUCTIUTUINHBI paboTy cTy/ieHTOB (B Yacax) yCIIeBaeMOCTH
(no neoensm
J | JIP | TI3/C | CPC | Bcero cemecmpa)
1 2 3 41 5 6 7 8 9
5 1 WurepHanmoHanu3anms - - 9 8,5 17,5 | 1-3 neoenu
BBICIIIEr0 00pa30BAHUS CJIOBApHBIN
Internationalization of higher JIMKTaHT,
education JIOKJIaj-
Mpe3eHTanus,
TBOpUECKas
MICbMEHHAs
pabora,
TIEpEeBOJT TEKCTA
2 EBporeiickas cucrema - - 9 8,75 | 17,75 | 4-6 nedenu
o0pa3oBaHUs CJIOBApHBIN
European educational system JIMKTAHT,




JTOKJIa I-
TIpe3CHTAaINS,
TBOpYECKas
MMUCEMEHHAs
pabora,
TIEPEBOJT TEKCTa
3 AMepHKaHCKas CHCTeMa 9 8,5 17,5 | 7-9 neoenu
o0pa3zoBaHUs CJIOBApHBIN
American educational system JIUKTaHT,
JIOKJIa -
TIpe3eHTAaINS,
TBOpYECKast
MUCEMEHHAs
pabora,
TIEPEBOJT TEKCTa
4 AHTIIMICKUH A3BIK KaK 9 8,25 | 17,25 | 10-12 neoenu
CPEACTBO MEXIYHAPOIHOTO CJIOBapHBIN
OOIIEHUsI B aKaIEMHUYCSCKOMH JTUKTAHT,
cpene JIOKJIa -
English as a means of Npe3eHTalus,
international communication TBOpYECKast
in the academic environment MUCEMEHHAs
pabora,
MEPEBOJT TEKCTa
5 MexnyHapoaHoe 9 8,5 17,5 | 13-15 neoenu
COTPYAHUYECTBO B cepe CIIOBapHBIN
00pa3oBaHus U KYJIbTYpBI JVKTaHT,
International cooperation in JIOKJTa I-
education and culture MPE3CHTAIHS,
TBOpYECKas
MUCbMEHHAas
paoora,
MepeBoJT TEKCTa
6 TepmuHonoruueckue 9 8,5 17,5 | 16-18 neoensa
COOTBETCTBHS B CHCTEME CIIOBapHBIN
BBICILIEr0 00pa30BaHUsI JTUKTAHT,
Poccun, eBponelickux cTpaH JOKJIaI-
u CIIIA MIpe3eHTanus,
The equivalency of TBOpYECKast
terminology in the systems of MHUCbMEHHAs
higher education in Russia, pabora,
European countries and the MepPEBO/I TEKCTA
United States
Paspensl nuciuminaesl NeNe 1-6 - 3 3 IToaroroska
3a4ueTy
UTOI'O 3a cemectp 54 54 108 | 3auer

2.3 JIabopaTopHBIil MPAKTUKYM HE MPEAYCMOTPEH YUEOHBIM ILIIAHOM.
2.4 KypcoBble pabOoThl HE MIPEIYCMOTPEHBI Y4EOHBIM TIIAHOM.

3. CAMOCTOATEJIBHASA PABOTA CTYZIEHTA

3.1. Bunsr CPC

Ne
ceMecTpa

Ne
paszena

HanmenoBanue paznena
y4eOHOH JTUCIUTUINHBL

Buaer CPC

Bcero
JacoB




3

4

HHurepHanyoHanuzamnus
BBICHICTO 06pa3OBaHI/IH
Internationalization of higher
education

HpOCJ'IyIlII/IBaHI/Ie AYTCHTUYHBIX
ayaInoMaTCpuaoB.

UreHne ayTeHTUYHOH OOIIeCTBEHHO-
MOMUTUYECKOH, TMHIBOKYJIBTYPOIOIHYECKON U
CTpaHOBEAYECKOH HH(OpMAIMK Ha HOBOCTHBIX
U CTIPaBOYHBIX caiTax.

1,25

Hanucanue TBOPYCCKHX IMUCbMCHHBIX pa60T.

1,25

BrimonHenne TpeHUPOBOYHBIX YIPa KHEHUH,
HaIpaBJICHHBIX HAa COBEPIICHCTBOBAHUE
NIEePEeBOTYECKUX YMEHUH 1 HAaBBIKOB.

1,25

IToaroroBka MynbTUMETUHHBIX TPE3CHTALIUN
10 U3y4aeMOH TeMaTHKe.

YyacTre B HHTEPAaKTHBHBIX 00yJalomnX
MPOEKTax, MpeylaraeMbIX Ha 00pa30BaTENbHBIX
WuTepHeT-nopranax.

1,25

WNuauBuayanbHas UcclleloBaTeNIbcKas paboTa ¢
MOCJIETYIONIMM BBICTYIZICHUEM Ha Hay4YHOH
KOH(EpEeHIINH

1,5

EBponelickas cucrema
00pa3oBaHUs
European educational system

[IpocnymuBaHue ayTeHTUUHBIX
ayJaroMaTepHaoB.

YreHne ayTeHTUYHOH 0OIECTBEHHO-
MOJMUTUYECKOH, TMHIBOKYJIBTYPOIOIMYECKON U
CTpaHOBEAYECKOH MH(OPMALN HA HOBOCTHBIX
U CIIPaBOYHBIX CalTax.

1,25

Hanucanue TBOPYCCKHUX IMUCbMCHHBIX pa60T.

1,25

BeinonHenne TpeHUPOBOYHBIX YIIPAKHEHUH,
HaIIPABJICHHBIX HA COBEPLIECHCTBOBAHUE
[IEPEBOUECKUX YMEHHUH U HaBBIKOB.

1,25

IlonroroBka MyJbTUMEANMHBIX NIPE3ECHTALUI
10 U3y4aeMON TEMATHKE.

1,25

VYyacTre B HHTEPAKTHUBHBIX 00YJaIOIINX
IPOEKTaX, MpeAIaraeMblx Ha 00pa30BaTeIbHBIX
WHTepHeT-nopranax.

1,25

WupuBuIyaIbpHas HCCIIEOBATENbCKas paboTa ¢
HOCIIEYIOIIUM BBICTYIUICHUEM Ha HAayJHOH
KOH(epeHIIUH

1,5

AMepuKaHCKas CUCTeMa
00pa3oBaHUA
American educational system

[IpocnymmBanue ayTeHTUYHBIX
ayJroMaTepHasoB.

UreHne ayreHTUYHOM 00IIeCTBEHHO-
MOJIUTUYECKOM, JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKON U
CTpaHOBEAYECKOH HH(POPMALIK Ha HOBOCTHBIX
Y CIPaBOYHBIX CalTax.

1,25

Hammcanne TBOpUeCKHX NHCBMEHHBIX paloT.

1,25

BerlnonnHeHNE TPEHUPOBOUHBIX YIPAKHEHUIH,
HAIpaBJICHHBIX Ha COBEPIICHCTBOBAHNE
MIEPEBOTIECKUX YMEHUH 1 HaBBIKOB.

1,25

IloaroroBka MynbTUMEIUIAHBIX PE3EHTALUN
10 U3y4aeMON TEMATHKE.

1,25

YyacTre B HHTEPAaKTHBHBIX 00yJaroInX
MPOEKTax, MpeIaracMbIX Ha 00pPa30BaTENbHBIX
MNHrepHeT-nopranax.

1,25

WunuBunyanbsHas HccieIoBaTenbekas padbora ¢
NOCJICAYFOLIMM BEICTYIUICHHEM Ha HayYHON
KoH(epeHIN

1,25

AHTTIMIACKHAN S3BIK KaK CPEICTBO
MEXIYHAPOIHOTO OOIICHHUS B
aKaJIeMUYECKOU cpene

English as a means of
international communication in
the academic environment

[IpocnymmBanne ayTeHTUIHBIX
ayaroMaTepHaoB.

UreHne ayTeHTHYHON OOIIECTBEHHO-
MOJIUTUYECKOM, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKON U
CTpaHOBEAYECKOM NH(OpMAIMK HA HOBOCTHBIX
U CIIPABOYHBIX CalTax.

1,25




Hamucanne TBOPYCCKHUX IMUCbMCHHBIX pa60T.

1,25

BrimonHnenne TpeHUPOBOYHBIX YIPa)KHEHUH,
HaIpaBJICHHBIX HAa COBEPIICHCTBOBAHUE
NEPEeBOTYECKUX YMEHUHN 1 HAaBBIKOB.

1,25

IToaroroBka MynbTUMEIUHHBIX PE3EHTALIUN
10 U3y4aeMOol TEMaTHKE.

YyacTre B HHTEPaKTHBHBIX 00yJaloInX
IPOEKTaX, peIaraeMblx Ha 00pa30BaTeNbHBIX
MHTepHeT-nopranax.

1,25

WupuBunyanbHas UccienoBaTenbekas padbora ¢
MOCJIETYIOLIMM BBICTYIZICHUEM Ha HayqdHOH
KOH(EpeHIINH

1,25

MexnyHaponHoe
COTPYAHUYECTBO B cepe

IIpocnymmBanue ayTeHTUUHBIX
ayroMaTepraIoB.

00pa3oBaHUs U KYJIBTYPHI
International cooperation in
education and culture

UreHne ayreHTUYHOM 00IIeCTBEHHO-
MOMUTUYECKOMH, TMHIBOKYJIBTYPOIOrHYECKON 1
CTpaHOBEAYECKOI MH(OpMAIMU Ha HOBOCTHBIX
U CTIPaBOYHBIX caiTax.

1,25

Hanucanue TBOPYCCKHUX IMUCbMCHHBIX pa60T.

1,5

BeinonHeHne TpeHNPOBOYHBIX YIIPAKHEHUH,
HaIpaBJICHHBIX HAa COBEPIICHCTBOBAHUE
MePEeBOTYECKUX YMEHUH 1 HAaBBIKOB.

1,25

ITonroroBka MynbTUMEIUIHHBIX MTPE3CHTAIMH
0 M3y4aeMoil TeMaTHKe.

VYyacTre B MHTEPAKTHBHBIX 00y4aloInX
MPOEKTax, MpeJylaraeMbIX Ha 00pa30BaTeIbHBIX
WHuTepHeT-nopranax.

1,25

WuauBrayanbpHas MCCiieoBaTellbckas padoTa ¢
MOCJEIYIONIMM BBICTYIIJICHMEM Ha HAyJIHOIl
KOH(epeHLIUH

1,25

TepmuHoIOrHUECKHE
COOTBETCTBHS B CUCTEME

[TpocnynnBanue ayTeHTHUHBIX
ayJroMaTepHasoB.

BhICILIEro oOpa3oBanus Poccun,
eBporneiickux crpan u CIIIA
The equivalency of terminology
in the systems of higher

UreHne ayreHTUYHOM 00IIeCTBEHHO-
MOJIMTUYECKOH, JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKON U
CTpaHOBEAYECKOH MH(OPMALK Ha HOBOCTHBIX
Y CIPaBOYHBIX CalTax.

1,25

education in Russia, European

Hammcanne TBOpUeCKHX NHCHMEHHBIX paloT.

1,5

countries and the United States

BerlnnonnHEHNE TPEHUPOBOUHBIX YIIPAKHEHUI,
HAalpaBJICHHBIX Ha COBEPILICHCTBOBAHNE
TIEPEBOIUECKUX YMEHHUH U HaBbIKOB.

1,25

IloaroroBka MynbTUMEIUIAHBIX IPE3EHTALUN
10 U3y4aeMON TEMATHKE.

YyacTre B HHTEPAKTHBHBIX 00YJaIOIINX
IPOEKTaX, MpeIaraeMblX Ha 00pa30BaTeIbHBIX
MHrepHeT-nopranax.

1,25

WunuBunyanbsHas HccienoBaTeNnbekas padbora ¢
NOCTICAYIOLIUM BEICTYIUICHHEM Ha HAYYHON
KoH(epeHIn

1,25

B ceMecTpe

51

B IIEPHOJ CECCUN

HUTOI'O:

54




3.2. I'padux paboThI CTyAEHTA

Cemectp Ne 5

0]

8 E
dopMa OLEHOUHOTO % % Howmep nenenu

=

cpencTBa Eé

“I1]2 3|14|5|/6|7(8]9]10]11 12|13 |14 15|16 17|18
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MMUCbMEHHAas paboTa
AynupoBanue A L T T O O o 0 T O I O O s O
MoHomnoruueckoe MB
BBLICKA3BIBAHKE 110 S N T B O A I I O I S R
TeMe
Hoxnan Ha pl| +
KOH(epeHIIUH
3auer 3 T

3.3. TlepedeHp y4eOHO-METOMUYSCKOTO OOCCIEUCHHS JUISI CaMOCTOSTEIbHONW pPabOTHI
00yJarOIINXCs TI0 TUCITUTIITHHE!

1) Ayouposanue

CTyneHThl  CaMOCTOSITENIBHO — MPOCIYLIMBAIOT  ayAMO3allUCh W [POCMATPUBAIOT
BUJICO(MIBMBI HA QHTJIMICKOM SI3bIKE U TUCHbMEHHO BBITIOJIHSIOT 3a/JaHUSI HAa TPOBEPKY MOHUMAHUS
MIPOCIYIIAHHOTO U MPOCMOTPEHHOT0, a TAKXKE YIMPAKHEHUsI Ha PACUIMPEHUE CIOBApHOIO 3araca C
MOCJIEeAYIONIEH MPOBEPKON BBIMOJTHEHHBIX 3aJaHUi TpenoaaBareneM. [ paboThl HCIIOIB3YIOTCS
CIIeyIOIe MaTeprabl:

a) Aurtonosa FO.I'., Comona C.B. Learn English Creatively by Watching and Listening =
TBopUeckuit MOAX01 K H3yYEHUIO aHTIIMHACKOTO SI3bIKA: CMOTPH | ciymai [ Tekcr] : yueOHO -
MmeToanueckoe nocooue / 0. I'. Aaronosa, C. B. Comona; PI'Y uMm. C. A. Ecennna. — Ps3ansb :
ITepBoneuatauk’b, 2015. — 188 ¢. + 1 anektp. ontuy. auck (CD-ROM). — Pex. YMO.

0) Listen and Learn English = TBopueckuii moaxoa Kk 00y4eHHUIO aHTJIMHCKOMY SI3BIKY B
npodeccuoHanbHOM 00pazoBanuu [Tekcr] : yaebHO-MeToauueckoe nocodue / FO. I'. AnToHOBa, E.
C. bensena, C. B. Comona; PI'Y um. C. A. Ecenuna. — Ps3ans : [lepBoneyatnuk’b, 2016. — 188 c. +
1 snextp. onrruy. auck (CD-ROM). — Pex. YMO.

B) BBC Learning English on-line recourses : ayauo u Bugeo noakactel. — URL:
www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish (gara o6pamenus 10.12.2016).

r) Broadcasting Station Voice of America (VOA) News : ayauo u Buaeo noakactel. — URL:
www.voaspecialenglish.com (gara o6pamienus 10.12.2016).

2) Ymenue aymenmuuHnou 00OWECMBEHHO-NOIUMUYECKOU, JTUH280KYIbIMYPOIO2UYECKOU U
cmpanoeeoyeckou uHopmayuy Ha HOBOCMHLIX U CHPABOYHBIX CAUMAX.

JUist 9TeHUs UCHOJIB3YIOTCS CIAEAYIOIINE HCTOYHUKHY U MHTEPHET PECypChl:

a) HcaeBa, O. H. Anrmmiickuii s3blk B cdepe npodecCHOHATBHOW KOMMYHHKAIIUH
(coBpeMeHHbIE TEXHOJIOIMH POPEeCcCHOHATBHOTO 00pa30BaHMsl IPU OOYYEHUN aHTIIHMICKOMY SI3bIKY
CTYIEHTOB HampaBieHui mnoarotoBku «llemarornyeckoe oOpa3zoBaHue», «MexIyHapoIHbIe
OTHOILIEHMs», «Pexsiama 1 cBs3M ¢ 00IIeCTBEHHOCThIO) : yueb.-meTo1. nmocodue / O. H. Mcaesa, H.
I1. Yenens, M. B. T'opnosa. — Psi3ans : Pa3. roc. yu-T umenu C.A. Ecenuna, 2014. — 172 c.

b) BBC World News [DnexrponHnsriii pecype]. — URL: www.bbc.co.uk (nara oOpamenus
10.12.2016).



http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish
http://www.voaspecialenglish.com/
http://www.bbc.co.uk/

c) BBC Learning English on-line recourses [9nexrponsnsriii pecype]. — URL:
www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish (nara oopamienus 10.12.2016).

d) BBC grammar challenge activities [Qnextponnsiii pecypc]. — URL:
www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/grammar/grammar_challenge (zata o6pamuienus
10.12.2016).

e) World News in English [DnexTponnsiii pecypc]. — URL:
www.breakingnewsenglish.com (mzata oopamienuns 10.12.2016).

f) Broadcasting Station Voice of America (VOA) News [3nekrponssiii pecypc]. — URL:
www.voaspecialenglish.com (nata o6pamenus 10.12.2016).

g) Voice of America [Dnektponnsiit pecypc]. — URL: http://www.voanews.com (nara
obpaenus 10.12.2016).

h) Odununansueiii caiit bpuranckoro Cosera (the British Council) [DnekTpoHHbIi
pecypc]. — URL: www.britishcouncil.org (nata oopamenust 10.12.2016).

3) Iucomennvie pabomol

KoHTposnbHbIE NHCbMEHHBIE pabOThl MPOBOASTCS €XKEHENENbHO B BHUJE CIOBapHOTO
AUKTaHTa W JICKCHKO-TpaMMaTH4YC€CKOTrOo ICpCBOJA. HO}IFOTOBKa K MHUCBMCHHBIM KOHTPOJBbHBIM
paboTam 3aKIO4aeTcs B 3ay4YMBAHUU CIIOBApPHBIX €IUHMII U (Ppa3 MO 33JaHHON TeMe, TOBTOPEHUU
MaTtepuaina, U3y4eHHOTo B X0/ ayJUTOPHBIX 3aHATUN. TBOpUECKHEe MUCbMEHHbIE paOOThI MUIITYTCS
II0 OKOHYAHWH HU3IYYCHUSA KaXXIO0ro pasacia AUCHUIINIMHBI B BHAC TEKCTOB My.]'II:TPIM@}IHfIHBIX
Mpe3eHTalui, JOKIaJ0B U 3CCE.

[IpumepHbIil nepedeHpb TeM 17151 TBOPUYECKUX MHUCbMEHHBIX paboT:

— Global education as a philosophy devised to meet the needs of the contemporary world.

— Human Culture and its History.

— The system of social studies education in the universities of Russia, the USA and Great
Britain.

— Humanities and Social Sciences as fundamental academic subjects within the framework
of global education.

— The importance of religious education.

— International cooperation in education, culture and research.

— English as a means of international communication in the academic environment.
Globalization in politics, economics and culture.

4) Tpenuposounvie ynpasicneHusi Ha opmuposanue Hagvlka ynompe0d.ieHus 1eKCUKU U
2PAMMAMUKY, a MAKJHCe HA COBEPUICHCMBOBAHUE NEPEBOOUECKUX YMEHUL U HABBIKOE.

TpeHnpoBOYHBIE YIIPAaKHEHUSI BBINOJIHAIOTCS CTYAEHTaMU MMCBMEHHO C TOCIIEAYOIIEH
MIPOBEPKOI BBINMOIHEHHBIX 3aJaHui npenogaBarenemM. /st paboThl HCHOIB3YIOTCS CAEAYIONINE
y4EOHUKU:

a) Gairns R., Redman S. Oxford Word Skills. Basic [Tekcr] / R. Gairns, S. Redman. —
Oxford : Oxford University Press, 2012. — 254 p.

6) Gairns R., Redman S. Oxford Word Skills. Intermediate [Tekct] / R. Gairns, S. Redman.
— Oxford : Oxford University Press, 2012. — 256 p.

B) McCarthy M., O’Dell F. Basic Vocabulary in Use [ Tekct] / M. McCarthy, F. O’Dell, E.
Shaw. — Oxford : Oxford University Press, 2010. — 175 p.

r) McCarthy M., O’Dell F. Test Your English Vocabulary in Use. Elementary [Tekct] / M.
McCarthy, F. O’Dell. — Oxford : Oxford University Press, 2010. — 96 p.

1) Ilocobue no nepeoy ¢ anrnuiickoro Ha pycckuit [Tekct] / C. I1. Pomanosa, A. JL.
Kopanosa. — 3-e u3n. — M.: Yausepcurer, 2007. — 176 c.

e) Coopnuk ynpaxuenuit no nepesoay [Tekcr] / K. A. T'yzeeBa, D. U. 3anenuna. — M.:
IlepcniektuBa, 2009. — 219 c.

k) Texnuka nepeoja [Tekcrt] : cCOOpHUK ypakHEHUH 10 MEePEeBOY C aHTIIHICKOTo S3bIKa
Ha pycckuil. U. 1: 'pammaruyeckue acniektsl nepesoja / JI. M. byzamku, A. C. Maranos. — M.


http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/grammar/grammar_challenge
http://www.breakingnewsenglish.com/
http://www.voaspecialenglish.com/
http://www.voanews.com/
http://www.britishcouncil.org/

P.Banent, 2007. — 208 c.

3) Texnuka nepesona [Tekcrt] : COOPHUK ynpa)XHEHUH IO IEPEBOLY C AHIJIMICKOTO sI3bIKa
Ha pycckuil. U. 2: Jlekcuueckue npoOieMsl nepeBoaa. [IpodiemMsl nmepenayun s3xcnpeccuBHOCTH / B.
K. Jlanuukos, JI. B. Ilcypues. — M.: P.Banent, 2007. — 200 c.

5) Iloocomoska myrbmumeOutiHou npe3eHmayuu

CryneHThl TOTOBAT 10 1 MyJAbTUMEAUWHON MPE3eHTAlUU MPU U3YYEHUM KaXKJ0To paszeia
AUCHUIUIMHBI MHAWBUAYAJIBHO HJIM B MaJlbIX TIpynmax ¢ ODOCICAYIONIMM BBICTYIUICHHUEM Ha
ayIUTOPHBIX 3aHATUAX. [IpuMepHbIe TEMBI IPE3ECHTALNN

— Higher education reforms in Russia and Europe.

— The Bologna process in higher education.

— Credit-modular system.

— The European diploma supplement.

— Educational systems of the largest European countries (Great Britain, Germany, France).

— Atypical European university

— The largest universities in the USA. A typical American university structure.

— The global role of English.

— Regional variants of English.

— Requirements to the level of English proficiency for scientific communication and
academic mobility.

— International testing systems: TOEFL, IELTS, Cambridge Exams.

— Organization of and participation in an international conference.

— International research projects.

— International projects in the field of culture: festivals, celebrations, exhibitions,
competitions.

— The equivalency of university structures.

— The equivalency of academic degrees, ranks and titles.

6) Vuacmue 6 ummepakmusHvix  obyuarwux — npoekmax,  npeolacaemvix  Ha
obpazosamenvhvix Unmeprnem-nopmanax, MpeAronaraeT:

— O3HAaKOMJICHME C OCOOCHHOCTSIMH CETEBBIX (OHJAMH) TECTUPOBAHUH KIIOYCBBIX
MEXIYHAPOIHBIX CEPTU(UKAIMOHHBIX MPOTrpaMM JUIS ONPEICIICHUS YPOBHS BIIAJICHHS SI3BIKOM,
MPOXOJIAT OHJIAlH TecTupoBaHue 1o TakuM Tectam, kak [IELTS, TOEFL, CAE, FCE;

— aHaJ M3 UMCIONIMXCS Ha HACTOSANIMA MOMEHT OHJIAWH W OQd-TaiflH JTUICH3UOHHBIX
MepEeBOTYMKOB, @ iMeHHO Multitran, Lingvo, Promt, Parrot;

— OCYIICCTBJICHHEC  KOTHUTHBHOW  IIOMCKOBOH  paboOThl M  KOMMYHHKAIIMOHHOM
JeATeILHOCTH, MOJIEPUPYEMOii TipernoaaBaTesieM, mocpeacrsom e-mails, chat-rooms, forums, 1CQ,
web-conferences;

— OCYIIECTBIICHUE  KOTHUTHBHOW  TOMCKOBOW  pabOTBl M KOMMYHHKAIMOHHOM
NEeSTEIbHOCTH, MOJICPUPYEMOH TPEToIaBaTelieM, B TAKUX MYJIbTUMEIUHHBIX pecypcax, Kak 0Jory,
MOJIKACThI, CTPaHUYKKH Buky, 10-ThI00, (QDIMKpP U IPOYHE;

— pabota ¢ uHTepHET-pecypcaMu TakuMu, kak Hotlist, Scrapbook, Treasure Hunt, Subject
Sampler, Web-quest, uMmeromuMucs B CeTH Ha JaHHBIH MOMEHT M CBA3aHHBIMH C TE€MATHKOM
JACIIMIUTHHEIL.

7) Hnousudyanvhas uccie0o8amenvckas paboma ¢ nocieoViouum blCmynieHuem Ha
HayuHol KoHghepeHyuu

ITpumepHbIil IepeyeHb TeM Ul MHAWBUIYaIbHON UCCIeI0BaTEIbCKOW PabOThI:

— Internationalization of higher education.

— European educational system.

— American educational system.



— English as a means of international communication in the academic environment.

— International cooperation in education and culture.

— The equivalency of terminology in the systems of higher education in Russia, European
countries and the United States.

3.3.1. KonTposnpHbie paboThI

KoHnTposnbHble pabOThl 1O JUCHUIUIMHE MPOBOJTCS €XKEHENENbHO B (OpME CIOBAPHOIO
JUKTAHTa, JIEKCUKO-TPAMMAaTHUYECKOTO IIepeBOJa, IEpeBOJa TEKCTa C PYCCKOro s3blKa Ha
AQHIVIMMCKUI U C aHTJIMHCKOIO s3bIKa HA PYCCKUN, KOHTPOJIBHOI'O ayJNPOBAaHHUsI, MOHOJOTHYECKOTO
BBICKA3bIBaHUs II0 TEME II0 BCEM pasjeiaM AMCHMIUIAHBL. [IpuMepsl 3amaHuil Uit KOHTPOJIS
CaMOCTOSITENIbHONM paboThl mpuBeneHbl Hibke B pasaene 4. OLIEHOYHBIE CPEJICTBA IJIA
KOHTPOJISI  YCIIEBAEMOCTU U PE3VJIBTATOB  OCBOEHUSI  YUEBEHOU
JUCHUITJIIMHBI.

4. OHEHOYHBLIE CPEJIACTBA JUJIA KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTU U PE3VJIbTATOB
OCBOEHUS YUEBHOU JUCLIUITJIMHBI

[IprMeps! OLIEHOYHBIX CPEJICTB

dopma KOHTPOJISL IIpuMepsl OLIEHOYHBIX CPEACTB
1. CnoBapHbIit 1) Listen to the following words and phrases and write them down in English:
JIMKTaHT. global education, philosophy, contemporary world, goals, outcomes and standards

of global education, the cognitive-communicative method, a global perspective.

2) Write the Russian equivalents of the following English words and phrases:
communication, global, instructive, perspective, survival problems, integration,
strategic basis for global education, academic, discipline, mankind, cross-cultural
attitude.

3) Write the English equivalents of the following Russian words and phrases:
WHIYCTpUaJIbHOE 00IIeCTBO, MHPOPMAIIMOHHOE OOIIECTBO, ACIIEHTPATH3AIH
9KOHOMHUKH, KOMMYHHUKAITHOHHBIE TEXHOJIOTHH, TII00am3aIs (prHaHCOBBIX
PBIHKOB, MEXAyHapOIHAS YKOHOMHIYECKask MHTETPALHs, AeATEIIbHOCTD
TpPaHCHAIMOHAJBHBIX KOPIIOpaInii, 00bEeANHATH YCHUIIHS TOCYNapcTB, ioasl HTP,
y4ET HHTEPECOB TOCYAAPCTB, HACAKAATh €IUHBIA CTAaHIAPT MOTPEOIIEHUS,
COIMOKYJIBTYPHOE €INHCTBO YEeJIOBEUECTBA, YTPaTa HAIIMOHAIBHBIX KYJIBTYP,
B3pPHIB HAIIMOHAIIN3MA, HaBSI3bIBATh OIPE/IENIEHHBIN 00pa3 )KHU3HU.

2. TBopueckas 1) Write an essay commenting on the given educational issue.

nucbMeHHast pabora. | 2) Conduct a survey on one of the urgent educational problems and write a report
about the results of your survey.

3) Write a review of the article.

3. AynupoBaHue. Bapmuanr 1.
Listen to a short talk or a conversation, then a speaker will ask you a question.
Answer the guestion typing your answer in a text box.

Bapwuanr 2.
Listen to the text “Social Studies Education — Overview, Preparation of Teachers”.
Say if the following statements are true or false. Correct the false ones.

1. The contemporary social studies curriculum has its roots in the Progressive
education movement of the early 18" century.

2. Until this time, the social studies curriculum was composed of discrete
subject areas with a primary emphasis on history.

3. The terms social studies education and social sciences education are often
used interchangeably.




4. As World War | raged in Europe, social studies courses were viewed as a
means of developing racism.

5. At the elementary grade level, social studies is typically taught in an
integrative and interdisciplinary fashion.

6. Social studies combines the integrated study of humanities and the social
sciences.

7. The integrated focus appears in most countries.

8. The field’s eclectic nature doesn’t attract continuous debate and conflict.

9. While many educators support a cultural relativist position, critics charge
that global studies minimize patriotism.

10. Various technologies, such as Internet, web-based resources, data
instruments, digital video and tele-collaborative teaching represent emerging
resources implemented in social studies instruction.

11. Social studies education isn’t affected by global events and trends.

12. The globalization of the media and the economy, advancements in
technology and swings of the political pendulum won’t influence the direction of
the social studies education in the future.

BapwuanT 3.
Listen to the report on Globalization of Education. Fill in the gaps or mark the
statements as true (T) or false (F).

1. Globalization is often synonymous with , referring to the
growing interconnectedness and interdependence of people and institutions
throughout the world.

2. Although these terms have elements in common, they have taken on
technical meanings that them from each other and from common usage.
3. Globalization has come to denote the complexities of , and
scholars have produced a large body of literature to explain what appear to be

ineluctable worldwide influences on local settings and responses to those
influences.

4. Influences of a global scale touch aspects of everyday life.

5. For example, structural adjustment policies and international trading charters,
such as the North American Free Trade Association (NAFTA) and the Asia-Pacific
Economic Cooperation (APEC), reduce barriers to commerce, ostensibly promote
jobs, and reduce the price of goods to across nations.

6. Yet they also shift support from "old" industries to newer ones, creating dis-
locations and forcing some workers out of jobs, and have provoked large and even
violent demonstrations in several countries.

7. The spread of democracy, too, is part of globalization, giving more people
access to the political that affect their lives, but also, in many places, con-
cealing deeply rooted socioeconomic inequities as well as areas of policy over
which very few individuals have a voice.

8. Even organized international terrorism bred by Islamic fanaticism may be
viewed as an oppositional reaction—an effort at deglobalization — to the pervasive-
ness of Western capitalism and secularism associated with globalization.

9. Influences of globalization are , having large social, economic,
and political implications.

10. A massive spread of education and of Western oriented norms of learning at
all levels in the twentieth century and the consequences of widely available school-
ing are a large part of the globalization process.

11. With regard to the role of schools, globalization has become a major topic
of study, especially in the field of comparative education, which applies

and social scientific theories and methods to international issues of
education.

12. As the major formal agency for conveying knowledge, the school features
subtly in the process and theory of globalization.

12. Early examples of educational globalization include the spread of global re-
ligions, especially Islam and , and colonialism, which often disrupted




and displaced indigenous forms of schooling throughout much of the nineteenth
and twentieth centuries.

13. Postcolonial globalizing influences of education haven’t taken on more sub-
tle shapes.

14. In globalization, it is not simply the ties of economic exchange and political
agreement that nations and societies, but also the shared consciousness
of being part of a global system.

15. That consciousness is conveyed through ever larger transnational move-
ments of people and an array of different media, but most systematically through
formal education.

16. The inexorable transformation of consciousness brought on by globalization
alters the and contours of education, as schools take on an increasingly
important role in the process.

4. Jlexcuxo-
rpaMMaTHU4ecKui
MepeBO/I

Translate from Russian into English using the active vocabulary of the unit.

Bapwuanr 1.

CornacHo 3akoHa Poccuiickoii @enepannn «O6 00pa3oBaHUN», POCCHIICKOE
00pa3oBaHue MPEACTaBIIseT CO00M HEMPEPHIBHYIO CHCTEMY TI0CIISIOBATEIbHBIX
YPOBHEH, Ha KOKIOM U3 KOTOPBIX (PYHKIIMOHUPYIOT TOCYIapCTBEHHBIE,
HEroCya1apCTBEHHBIC, MYHHUIIUIIAJIbHBIC O6paSOBaTeHBHBIe YUpPCKIACHUA pa3HbIX
THUIIOB U BUIOB:

JIOIIKOJIbHBIE;

0011e00pa3oBaTEIbHBIC;

YUPSKIACHUS IS ICTEH-CUPOT U J€TEH, OCTABIINXCS O€3 MOMEUYECHUs POAUTENICH;
npodeccruoHanbHbIe (HadaabHBIC, CPEAHIE CIIEIIUATBHEIC, BHICIINE U T.11.);
YUpEKACHUS JOMOTHUTETFHOT0 00pa30BaHMUS;

IpyTUe YIpeKIeHUs, PEIOCTaBIIIONE 00pa30BaTeNbHbIE YCIYTH.

Ob6mee cpemHee 00pa3oBaHUE SBISCTCS EHTPATHHBIM 3BEHOM CHCTEMBI
obOpazoBanus B Poccutickoit deneparin KOTOPOE BKIIIOYAET B Ce0s: CpemHue
0011e0bpa3zoBaTeNbHbIE MKOIBI; MIKOIBI C YTIyOIEHHBIM U3YYEHHUEM OTAETBHBIX
MIPEIMETOB; TUMHA3HH; JINIEN; BEIEPHHE IIKOJIBI; 00pa30BaTENbHbBIE YUPEKICHI
THTIa HTHTEPHATOB; CIEIHATbHBIE IITKOJIBI; BHEIIKOIbHBIE 00pa30BaTENbHbIE
YUpeKAeHNA (IeTCKHE MYy3bIKaJIbHBIC U Xy J0KECTBEHHBIE IITKOJIBI, IITKOJIBI
HCKYCCTB, XOPOBbIE U XOpeorpapuiecKue cTyand, (HoIbKIOpHbIe aHCaMOIIH,
JIETCKO-TOHOIIECKIE CIIOPTUBHBIE KOG, CTAHIINN IOHBIX TEXHUKOB, IIEHTPHI
Jocyra  Jip.).

Bapwuanr 2.

VYyurens — 3T0 yHUKaIbHAs npogeccus, BHE BPEMEHH, MOABI U reorpadui.
SIBNISASICH OMHOM M3 IPEBHEHUIIINX, OHA OCTAETCST BOCTPEOOBAHHOM IO ceil meHb. Kak
U BcE Ha cBeTe, OHa nperepneBaeT u3MeHeHus. CornacHo ciaoBapro Oxxerosa,
YYUTEINb — 3TO JIUIIO0, KOTOPOE KOT0-TN00 4eMy-uoo o0ydaer. M eciu paHbIe 3To
MIOHSATHE BBI3BIBAJIO JIMIIb OIHY ACCOLUALMIO — IIIKOJIA, TO CETOAHS PaMKU
npodeccuy paciIMpeHbl. Y UuTens epeAaoT HaM 3HaHUA B By3ax, Ha Kypcax
AHTIMKACKOrO SI3bIKA, y4aT pa3IMYHbIM OM3HEC HayKaM Kak OM3HeC-TPEHEPHl, KOy4H,
paboTaroT HaJ HAIEH TIJIACTUKOM Ha 3aHATHUSAX IO HOTe U TaHIaM.

Koraa-To naBHO, Korzaa paszeneHus Tpyaa He CyLECTBOBAJIO, YUUTEISIMU
CTaHOBMJIMCh BCE CTapIlue, HauOosee ONbITHBIE MPEACTABUTENH UIEMEHN I
o6wmuHbL. [Ipu nepexone K pa3aeneHuio Tpyaa, YUUTENIMI CTAHOBIIINCH JIFO/IH,
MIPAKTUKOBABILHE TO HJIM HHOE PEMECIIO M MeperaBaBLIne TOT MJIM MHOW HaBBIK MU
3ranue. M mms B 18-19 Bekax npenogaBanue, Kak OQUIINAIEHO TPU3HAHHAS
npodeccusi, cTajlo MacCcOBBIM siBlieHHEM B EBpore u Bo BcéM mupe.

Bapuanr 3.
Hauwnnas ¢ xonna XX crosnerusi BeICIINE yueOHbIE 3aBEACHUS, CTONKHYBILHUCH C
OBICTPBHIMH M3MEHEHUSIMH BHEITHEW CPeAibl, CTaJM pa3pabaThiBaTh U BHEAPSTH




HOBEIE, OoJiee THOKUE TUIIBI OPTaHU3ALUOHHBIX CTPYKTYP, KOTOpPBIE MO CPAaBHEHUIO
C TPaIULMOHHBIMHU (BEPTUKAIBHBIMU) CTPYKTYpaMH OBUIH JIyUIlle IPUCIIOCOOIEHBI
K OBICTPOM cMeHE BHEIIHUX YCIOBHH U MOSBICHUIO HHHOBAIIHOHHBIX TEXHOIOTHHA.
Taxue CTpyKTypbl Ha3bIBAIOTCSA aAANTHBHBIMU, TIOCKOJIBKY X MOKHO OBICTPO
MOJU(HUIKIPOBATH B COOTBETCTBUH C U3MEHEHUSIMU OKPYKAIOIIEH Cpeabl 1
MOTPEOHOCTSAMU CaMOW OpraHU3alKU. AaNTalys BBICIIUX YIEOHBIX 3aBeACHUI
MPOHUCXOMUT 32 CYET MaTepUANILHBIX U (PMHAHCOBBIX PECYPCOB, KaJIPOB, NABIICHHUS
pBIHKA, COBPEMEHHBIX HHHOBALIMOHHBIX TEXHOJIOTUI U TOCYJapCTBEHHOT O
perynupoBaHus 4epe3 HOpMaTUBHO-TIpaBoBbIe ToKyMeHThl. B CIIIA, HanpuMmep,
HOBBIMH YUPEIUTENIIMI YHUBEPCUTETOB CTAHOBSTCS TOPTOBbIE MAAThI, ICIOBBIE
acCOIIMAINH U B IIEJIOM Te, KTO 3aHUMAaeTcs pa3BUTHEM Tepputopuu. Ilostomy
napajuielbHO BO3HUKIIM HOBBIE BO3MOYKHOCTH ITPUMEHUTENBHO K
YHHUBEPCUTETCKOMY «HOY-Xay» U, B YaCTHOCTH, K pETHOHAIEHOMY OKPY’KEHHUIO.
OTH 3a/1a91 IOPOJHITN TpeoOpa3oBaHUe OPraHU3AMMOHHOTO YCTPOMCTBA
YHHMBEPCHUTETOB, X aIalITAIIHIO.

5. [lepeBon TekcTa ¢
AHIJIMHACKOrO SI3bIKA
Ha PYCCKHM.

Provide an adequate translation of the following text from English into Russian.

Bapuanr 1.

The University of Oxford (informally Oxford University or simply Oxford) is
a collegiate research university located in Oxford, England, United Kingdom.
While having no known date of foundation, there is evidence of teaching as far
back as 1096, making it the oldest university in the English-speaking world and
the world’s second-oldest university in continuous operation. It grew rapidly from
1167 when Henry Il banned English students from attending the University of
Paris. After disputes between students and Oxford townsfolk in 1209, some
academics fled northeast to Cambridge where they established what became
the University of Cambridge. The two “ancient universities” are frequently jointly
referred to as “Oxbridge”.

The university is made up of a variety of institutions, including 38 constituent
colleges and a full range of academic departments which are organized into four
divisions. All the colleges are self-governing institutions as part of the university,
each controlling its own membership and with its own internal structure and
activities. Being a city university, it does not have a main campus; instead, all the
buildings and facilities are scattered throughout the city centre. Most undergraduate
teaching at Oxford is organized around weekly tutorials at the self-governing
colleges and halls, supported by classes, lectures and laboratory work provided by
university faculties and departments.

Oxford is the home of the Rhodes Scholarship, one of the world's oldest and
most prestigious scholarships, which has brought graduate students to study at the
university for more than a century. The university operates the world’s
oldest university museum, as well as the largest university press in the world and
the largest academic library system in Britain. Oxford has educated many notable
alumni, including 28 Nobel laureates, 27 Prime Ministers of the United Kingdom,
and many foreign heads of state.

Bapuanr 2.

European research universities date from the founding of the University of Bo-
logna in 1088 or the University of Paris (c. 1160-70). In the 19th and 20th centu-
ries, European universities concentrated upon science and research, their structures
and philosophies having shaped the contemporary university. The original medieval
universities arose from the Roman Catholic Church schools that became “the uni-
versity”. Their purposes included training professionals, scientific investigation,
improving society, and teaching critical thinking and research. External influences,
such as Renaissance humanism (c. mid-14th century), the Age of Enlighten-
ment (18th century), the Protestant Reformation (1517), political revolution, and
the discovery of the New World (1492) added human rights and international law to




the university curricula.

By the 18th century, universities published academic journals; by the 19th cen-
tury, the German and the French university models were established. The French
established the Ecole Polytechnique in 1794 by the mathematician Gaspard Monge
during the French Revolution, and it became a military academy under Napoleon |
in 1804. The German university — the Humboldtian model — established
by Wilhelm von Humboldt was based upon Friedrich Schleiermacher’s liberal ideas
about the importance of freedom, seminars, and laboratories, which, like the French
university model, involved strict discipline and control of every aspect of the uni-
versity. In the 19th and 20th centuries, the universities concentrated upon science,
but were not open to the general populace until after 1914. Moreover, until the 19th
century’s end, religion exerted a significant, limiting influence up-
on academic curricula and research, by when the German university model had be-
come the world standard. Elsewhere, the British also had established universities
world-wide, thus making higher education available to the world’s populaces.

Bapwuanr 3.

Today, about 4 thousand tertiary education institutions are based in the country
including colleges, universities and some number of institutes. Most of them are
privately run. The system of higher education also proposes concentrations at high
design schools, art schools, drama schools, school of music and ballet academies.
Universities principally differ from colleges in that the latter provide no scientific
researches while the students get either Associate or Bachelor degree upon two
years of study. Universities offer curriculums to award with Bachelor, Master and
Doctor degrees upon graduation. The education programmes aim at development of
creative thinking and scientific potential in students. The education system also
offers combination of study. So, students might choose to apply to study for the
Master’s degree at the university upon graduation from the college with the
Bachelor diploma. This is one of easiest and cheapest ways.

American universities come as government-based and private universities: in
both cases the study is paid for students. The tuition at government-based
universities and colleges is less expensive than that required by private ones. There
is an exception to the rule, though. All universities and colleges allot a social
scholarship to students to be calculated based on the students’ financial
background. This amount allows reducing the tuition amount, accommodation and
meal expenses. Moreover, there are lots of grants and scholarship programs
assigned by various funds, government-based organizations and private funds.

As a rule, public or state universities are educational facilities known for the
strong scientific and research base. They are designed for residents of particular
states. Foreign students or students from other states will have to pay higher for the
study. In total, the study at such universities is less expensive though the number of
students is greater in some specific groups.

Private universities in America are believed to be top of the range. So are the
Harvard University, Princeton University, Stanford University and more others that
function on private funds. Nevertheless, there are listed public universities that are
known for their global accomplishments. When it comes to education in USA, the
university proprietary category goes by the wayside since aspects appreciated are
graduates’ accomplishments and equipment structure of the education facility. And
thus, applicants should take in mind more factors when choosing the university
apart from prestige and rating of them, including campus infrastructure, class
concepts, availability of clubs and communities, climate conditions and many
others.




6. [lepeBon TekcTa ¢
PYCCKOro sI3bIKa Ha
AHTJIUICKUN.

Provide an adequate translation of the following text from Russian into English.

Bapmuanr 1.

Cucrema Briciero oopazoBanust B CLLA, siBisiercst omHOM U3 caMbIX 3 dek-
TUBHBIX B MHpe. IMEHHO MO3TOMY MHOTHE CTpaHbl CTapatoTCsl MEPEHSITh HEKOTO-
pBle ee 0COOCHHOCTH M BHEIPUTH UX Y cebs. McTopust ameprKaHCKOW CHCTEMBI
BBICIIIEr0 00pa3oBanus Havanack B Hadane XVI| u pa3BuBaiach OJHOBPEMEHHO €
o011ecTBOM cTpanbl. FiMenHo Toraa B 1642 rofy aHrIMACKUAN MEIICHAT U (PHUJIaH-
tpomn xon apBapn yupenun coznanue Komiemka B ropoae KemOpumxk, mrarta
Maccauycerc. CTOUT OTMETHTb, YTO STOT FOPOJI 00pel CBOE Ha3BaHHe Onaroaapsi
BbIXO11aM 13 BenmnkoOpuTanuu, KoTopbie xotenu Bocco3nath B CIIA Bce Tpaau-
I[UU aHTJIMACKUX YUCOHBIX 3aBC/ICHUM.

B 1707 rony B I'apBapae ObuT yTBEpKIEH yCTaB, COrIACHO KOTOPOMY, BO TJIaBe
YHUBEPCHUTETA CTOSLI MIPE3UJICHT, TaKXKe ObUIH YUPEKACHBI U APYTHE PYKOBOSIINE
JOJDKHOCTH, Ha3HAYEHUE HA KOTOPbIE TPOUCXOANIIO IIyTeM BBIOOPOB, a YHUBEPCH-
TeT 00J1aJ]a]l aBTOHOMHOCTBIO B YIIpaBiieHUH. JlaHHast MOJIeb YIpaBiieHUs] YHUBEP-
CUTETaMH 3HAYUTEIBHO HE M3MEHMIIACH JIO HAIIUX JHEH.

B rozbl KOTOHNM3aMOHHOTO TPaBIIEHHS B CTpaHe ObLJI0 OpraHU30BaHO BOCEMb
KOJUTEJKEH, KOTOpBIE 3aTEM CTAIM OJJHUMH M3 JTYYIINX YHUBEPCUTETOB B MUPE.
Cpemn mux: [Tpuncronckuii, Komym6uiickuii, Mensckuii, [lencHIbBaHCKHIT 1 1pY-
rue. JIo oOpeTeHunst He3aBUCUMOCTH 3TH 3aBEJICHUs Pa3BHBAJIHCh, KaK YacTHbIE. B
HUX HE YYUTHIBAINCh MOTPEOHOCTH COMMAIBHOrO 3aKasa. KapTuHa cymecTBeHHO
n3MeHunach nocie toro, kak CIIIA cranm He3aBUCHMBIM rocyaapcTBoM. Torna
CTpaHe MOHI00MIIOCh MHOTO KBaJTU(HIIMPOBAHHBIX CIIEIIUAIHCTOB.

Takum o6pazom, k 1820 romy B AMepuke OBUIO YK€ COPOK YHHUBEPCUTETOB. B
TO ke BpeMsi OblIa pa3paboTaHa cucTeMa o0pa3oBaTeNbHBIX KPETUTOB, KOTOpast
MpezIcTaBIsIa co00H crmocod OIEeHKH MOTHOTHI MONyYeHHbIX 3HaHui. [To Beeit
CTpaHe OpraHU3YIOTCs CIeLUaIbHbIE AENapTaMEHThI, 3aHUMAIOLIecs IpodiieMaMu
BBICIIEr0 00pa3oBaHus. [10ABIAIOTCS YHUBEPCUTETHI, GPHHAHCHPYEMbIe U3 Oo/Ke-
Ta ILITATOB.

OpnHako OBITOBON YpOBEHb TAKUX YHUBEPCUTETOB OTJINYAJICS OT YaCTHBIX B
XyAULy!0 cTopoHy. OHHM He MOIIM ce0€e ITO3BOIUTh A0POrOCTOSIIYIO OTACIKY U Me-
6enb. [lepBrie MIaame KOUIESHKN BO3HUKIN B Hadame XX Beka. OHU TIO3BOJISIITH
IIOJIY4UTh NpodeccuoHaIbHOe 00pa3oBaHUeE JIFOSIM ¢ HU3KUM JoctaTkoM. K cepe-
JIMHE BeKa UX ObLTO yke Ooliee MATHCOT 10 BCel CTpaHe.

Bapwuanr 2.

EnBa mm cTouT roBOprTh, KaK BHICOKO IEHUTCS JUTLIOM €BPOIEHCKOr0 YHUBEP-
cutera B Poccun. U mermo 31echk He TOBKO B TOM, UTO €BpOIIeiickas cucTeMa oopa-
30BaHUsl, a TOYHEE CKa3aTh, XapakTep peanu3anuu EBpomnoit bomoHckoro nporecca
SIBJIIETCSI PE3YJIBTATOM Kyzia Oosiee BHICOKOTO PEHTHHTA YIEOHBIX IIPOTrPaMM IO
CpaBHEHHIO ¢ poccuiickuMu. CaM mporiecc 00y4eHns 32 pyOe KoM JaeT CTYIeHTY
HE TOJBKO TIofo0atoree oOpa3oBaHue, HO U ONBIT B3aUMOJISHCTBHSI C MHOCTPaH-
HBIMH CIIEIHATNCTAMHA U BO3MOXXHOCTD MTPAKTHUKH B BRIOpAaHHOW 001acTh. XOTS U ¢
KaKJIBIM TOZIOM Ka4eCTBO POCCUICKUX YHHUBEPCUTETOB HEYKIOHHO PACcTET, © MHO-
THE U3 HUX OCTABHIIN JIaJIeKO T03aTd HEKOTOPBIE EBPOMEICKIE, BCE XKe CTPEMIICHHE
CTYJEHTOB OOpECTH OMBIT 00yUEHHS 32 pyOeKOM OYEeHb BEIHKO.

B 5710i1 cTaThe MBI PACCMOTPUM, YEM UMEHHO OTJIMYAKOTCA €BPONEHCKUE YHU-
BEPCHUTETHI OT OTEYECTBEHHBIX, B YeM pa3HuIla B yHuBepcuterax Eppomnsl u CIIA,
KaK BBIOpaTh CTpaHy 00y4YeHHS UCXOMS U3 CBOMX BO3MOXKHOCTEH, U KaK, IIOCTABHB
LIeNTb, BCE )K€ OTIMPABUTHCS YUUTHCS B COBEPIIIEHHO IPYTON MUP.

UeM pa3nuyaroTcs M B YeM COBITAJIAIOT YHUBEPCUTETHI EBPOIIBI ¢ yHUBEpCHTE-
tamu CIIA, Kananer, ABctpanuu u Hooit 3enanaun. CuctemMa 00pa3oBaHUS dTHX
YeThIpeX CTPaH MM03auMCTBOBaHa y BenmnkoOpuTaHUM, TOATOMY JIOTHYHO OBIIIO OBl
OTHECTH B 3Ty Ipymniy U e€. Tak HCTOPUYECKHU CIIOKUIOCH, YTO B aHTJIIO-
CaKCOHCKHUX CTpaHaX KaluTaJM3M ITyCTHJI KOPHH Ky/a IIy0xe, 4eM B IPYTUX CTpa-
Hax MHpa, U, K COKaJICHHUIO, 3TO B TIOJIHOM Mepe OTHOCUTCS K 00pa3oBaHuio. Bo-




00111e BONpOC MIIATHOTO JOCTYIAa B YHUBEPCUTETHI CTOUT JOCTATOYHO OCTPO B 3TUX
CTpaHax, B TO BpeMsl Kak Oonbliast 4acTh EBpOIBI OTKa3anack OT 3TOrO MOYTH MOJI-
HOCTBIO.

OOyueHure B cpeTHEM aMEPHKaHCKOM By3e 0e3 yueTa CKUJOK M CTUIeHANH (Ha
KOTOpBIE, K CJIOBY, OYeHb OOIbIIas KOHKypeHIus) coctaBut ot $10,000 3a cemectp
JUISL CAMOM JICIIEBOM CHIEMATBHOCTH — HCTOPHSL, apXeoJorus, Guiocodus 1 Kyib-
Typonorus. [IpumepHO Ha TOM ke ypoBHE LieHbl B ABcTpanuu 1 Hooit 3enanauu,
B BenukoOpurannn MoxkHO yuuThest 3a £7,000 B cemecTp B XOpolieM YHUBEPCHT e-
Te (HO pedb He UAET O TOMOBBIX, Kak Okchopackuii umm KemOpumkckuii yHuBep-
CHUTETHI, B HUX 00y4eHue O0yzaer crouth oT £9,000). Uro kacaercst EBpomnsbl, To 3a
uckimodenneM Jlannu u Hunepnannos yueba B rocyIapCTBEHHBIX YHUBEPCUTETAX
obotinercs He Oonee, ueM B €3,000 B roa. Bripouem, psii 4aCTHBIX €BPOMEHCKUX
YHHUBEPCUTETOB MTOPOI MMEET TaKUe ke WK ONu3KKe K pacienkaMm KemOpuka, HO
B 1I€JIOM KacaTellbHO (PMHAHCOBOW CTOPOHBI BOIPOCa — YUUThLCS B EBpornie HaMHOro
JeIIEeBIIE.

Bapwuanr 3.

MexayHapoIHbIE TECThI 10 AHNNIMMUCKOMY SI3bIKY IIPOBOIATCS JUIS
aOUTYpPHEHTOB, COOMPAIOIINXCS YIUTHCS 32 TPAHUIICH; TPYIOBBIX MUTPAHTOB (TIpH
o(HIMATEHOM TPYIOYCTPOMCTBE); COTPYAHUKOB HHOCTPAHHBIX KOMITAHHH,
(uranel KOTOPhIX QYHKIIHOHUPYIOT B POCCHU; MMMHIPAaHTOB, BBIC3)KAIONINX HA
IIMX B aHrNIOSI3bIYHBIE CTPAHBIL.

HeobxoaumocTs BBEEHUS ONPEICIICHHBIX OOIMIETTPUHSATHIX CHCTEM
TECTUPOBAHWA HAa 3HAHUC aHTJIMHCKOro ObliIa BEI3BaHA CJICAYIOIUMHA IIpUYUHAMMU:
BO-IICPBLIX, B OpraHu3alusax, KOMIIaHUAX, yT-Ie6HI)IX 3aBCJICHUAX IIPpU Ha60pe
HWHOCTPAHIICB 6I)IJ'II/I BBIHYXX/ICHBI ITIPOBOANUTH CcOOCTBEHHEIE BHYTPCHHUEC A3BIKOBLIC
OK3aMCHbI, YTO 3aHUMAJIO MHOT'O BpEMEHHU, CUJTI U CPEIACTB; BO-BTOPLIX,
OTCYTCTBOBAJIM €AWHbIE CTAHAAPTHI S3IKOBBIX 3HAHUH, YTO OIATH YK€ IPUBOAMIIO K
rpobiieMaM Ipu paboTe ¢ MePCoHAIOM, 0TOOpE a0UTYPHUEHTOB, NPH OOpaIIEeHUH
MHOCTPAHIIEB B TOCYJIapCTBEHHBIE YUPEKAECHNUS, TIOCOIBCTBA H T.JI.

ITepBBIe cTaHmAPTHI TSI AHTJIIMICKOTO SI3BIKa OBLTH pazpaboTraHkl eme B 1970-x
rr. OHHM OCTOSIHHO COBEPIIIEHCTBOBAINCH, CO3/IaBAIIUCH CIIEIIUATN3HPOBAHHEIE
cucrtemsl orieHuBanms. B 1989 romy 6puta cozmana eBporeiickast I36IKoBast
opranmzanus — ALTE, koTtopas 3aHsu1ach BRIpaOOTKOM dK3aMEHAITMOHHBIX
CTaHIapTOB, ONpeAeNIeHNeM YPOBHEH SI3BIKOBBIX HaBBIKOB. K mpomeccy
MTONKITIOYIITHNCH KeMOpHIHKCKIIT YHUBEPCUTET, HAITMOHATBHBIE TMHTBUCTHIECKHE
opranm3anny, bpuranckuit Coser. K 2001 roxy B EBpocotrose Opiia pa3paboTana u
cTaja MPUMEHSTRLCS eJIMHAsI CHCTEMa OIEHKH YpOoBHs 3HaHus s1361koB — CEFR.

K xoniry 2000-x rT. chopMHPOBAIIOCH ONPENETEeHHOE YUCIIO OOMIEMPUHSITHIX
MEXKTyHAPOTHBIX dK3aMEHAIIMOHHBIX MTPOrPaMM I10 aHTIIHUCKOMY SI3bIKY. X
rorpedoBatoch co3naBaTh Kakoif BEIOpaTh MEeXIyHApOIHBINA TECT HA 3HAHE
AHTIUICKOTO JOCTaTOYHO OOJBIIOE KOJTMYECTBO B CBSI3M C Pa3HBIMU II€JIEBBIMHU
rpynmamMu WHOCTpaHIeB. s cTyieHToB, OM3HECMEHOB, pAOOTHHKOB KOMITAHHIA,
IperioaBaTenel, HayqHbIX KaJIpOB, MUTPAHTOB CTAHIAPTHI U S3BIKOBBIE YPOBHH,
BHJIBI OTICHWBAHUS OYAyT pa3Hble. XOTS €CTh U TeCTHI Ha 00NN yPOBEHb
SI3BIKOBBIX 3HAHHMN ISl BCEX KaTErOpUH.

Ha ceronmusmamii 1eHp 4e0BEKY MOYKHO MOMYYUTh OOBEKTUBHYIO OIEHKY
CBOET'0 yPOBHS 3HaHUS aHTIMicKoro. Hanpumep, abutypueHT 3HaeT TpeOoBaHMs,
BBIZIBUTAE€Mble a0UTYpHUEHTAaM TEM WJIM WHBIM WHOCTPAHHBIM BY30M: CKa)KEM,
TOEFL 120 6amnoB ninu CAE 180 6amos. U Torga, otkyaa Obl OH HU OBLT - U3
Poccun, nnm, ckaxxkem, HIOHE3MH — OH MOXET CAATH SAMHBIN MEXTyHAPOTHBINA
9K3aMeH IO aHTIUICKOMY SI3BIKY B JIFOOOW CTpaHE U MOIYYUTh COOTBETCTBYIOIINT
ceptuduKar emuHOro 00pasma. ITOT TOKYMEHT OH MPEAbSBISET MIPH IMOCTYIUIEHUU
B BY3, HE ITPOXO/Is KAKOTO-THO0 JTOMOIHUTEIEHOTO SI3BIKOBOTO TECTUPOBAHUSI.

7. MoHOIOrnYecKoe
BBICKa3bIBAaHUE I10

Hpumeprlﬁ CNUCOK mem ons MOHOJI02UYECKO20 8bICKA3bIBAHUS .
— Higher education reforms in Russia and Europe.




TeMe. — The Bologna process in higher education.

—  Credit-modular system.
— The European diploma supplement.

Germany, France).
— Attypical European university

structure.
— The global role of English.
— Regional variants of English.

communication and academic mobility.

— International research projects.

exhibitions, competitions.
— The equivalency of university structures.
— The equivalency of academic degrees, ranks and titles.

— Educational systems of the largest European countries (Great Britain,

— The largest universities in the USA. A typical American university

— Requirements to the level of English proficiency for scientific

— International testing systems: TOEFL, IELTS, Cambridge Exams.
— Organization of and participation in an international conference.

— International projects in the field of culture: festivals, celebrations,

5. VUYEBHO-METOJMYECKOE U WH®OPMALIMOHHOE OBECHEYEHUE YYEBHON
JIACLIMTIJIVHDI

5.1. OcHoBHas nuTEpaTypa

Hcnons3yercs
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IK3EMILTSIPOB

npu uzydeHun |(Cemectp

U31aTEIbCTBO, TO pasenon
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oubmoTeke |kadenpe
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Hpozmora T.1O. [Ipaktdeckas rpaMMaTiKa
anrnmiickoro s3pika [Teker] | yuebHOE Mocodue. —
CII6.: Auronorus, 2014. — 400 c. 3bC
«Yuusepcurerckas oubimorexa Onliney

1-6 5

OBC -

Hcaesa O.H. Aurnmiickuii 361K B chepe
npodhecCroHaTbHON KOMMYHHUKAIMH (COBPEMEHHBIE
TEXHOIIOTUHU POPECCHOHATEHOTO 00pa30BaHus IPU
00y4ECHUH aHTJIUMCKOMY SI3BIKY CTYICHTOB
HampasJeHnH moarotToBky «llemarormdeckoe
oOpazoBanue», «MexayHapOAHbIE OTHOIICHUS,
«PexmamMa u CBSI3U C OOIIECTBEHHOCTHIO) | yue0.-
merozn. nocobue / O.H. Ucaepa, H.II. Yenens, M.B.
I'opnoBa. — Psizans : Pas. roc. yu-T umenn C.A.
Ecenuna, 2014. — 172 c.

1-6 5

22 10

TBopueckuil NOAXOA K U3YUEHHIO aHTTIUHCKOTO
si3bIKa: cMoTpu | ciymiaii = Learn English Creatively
by Watching and Listening [Tekcr] : y4e6.-MeTo/1. 1-6 5
nocooue / Ast.-coct. FO.I'. Auronosa, C.B. Comosa.
— Pasann: Usa-so PI'Y, 2015. — 180 c.

22 10

[TocoOue o nmepeBoay ¢ aHTIMICKOTO Ha PYCCKUM

[Tekct] / C. Il. Pomanosa, A. JI. Kopanosa. — 3-e u3zn. 1-6 5

40 1




— M.: Vuaugsepcurer, 2007. — 176 c.

5. |Coopnuk yrnpaxHenuit o neperoxy [Tekcr] / K.
A. I'y3eeBa, O. U. 3anenuna. — M.: Ilepcnextusa, 1-6
2009. - 219 c.

ObC

5.2. JlononHUTENBHAS JIATEPATYPA

n/n

ABTOp (BI), HAUMEHOBAaHUE, MECTO
M3JaHUS U U3J1aTEIIbCTBO, TOM

Hcnonp3yeres npu
U3y4YeHUU Pa3/JeIoB

Cemectp

KomuuectBo
9K3EMILISIPOB

B
OunoImoTeKke

Ha
Kadenpe

2

3

5

6

AnexkceeBa 1.C. [IpodeccroHaibHbI#I
TpeHUHT nepeBoaunka [Tekcr] : yaeOHOe
nocooue / U. C. Anekceesa. — CIIOb. :
Coto3, 2008 (u np. roxst u3.). — 288 c.

1-6

18

bpannec M.IIL. IlpeanepeBonueckuit
aHanu3 Tekcta [TekcT] : yueOHOe mocobue
/ M. T1. Bpangnec, B. Y. TIpoBotopos. — 3-¢
u3., crepeorui. — M.: HBU-Te3aypyc,
2001. — 224 c.

1-6

38

MemmkoB O./1. [IpakTuKyM 110 TIEPEBOIY C
pycckoro si3pika Ha aHrnuiickuit [Teker] /
O. [. Memkos, M. JIambepT; oTB. pea. B.
®. YcoB. — M. : HBU-TE3AYPYC, 2000.
—116c.

1-6

30

Texnnka nepeBoaa [Tekcr] : cOopHUK
YIpaXXHEHUM 10 MepeEBOY C aHTJIMUCKOTO
si3pIKa Ha pycckuit. Y. 1: ['paMmmatndeckue
acnektsl epesona / JI. M. Bysamxku, A. C.
Maranos. — M.: P.Banenrt, 2007. — 208 c.

1-6

OBC

Texnnka nepeBoaa [Tekcr] : cOopHUK
YIpaXXHEHUM 10 MePEBOY C AaHTJIMUCKOTO
si3pIKa Ha pycckmid. Y. 2: Jlekcnueckue
pobieMsl repeBona. [IpoGmemsl
repenayu skcrpeccuBHocTH / B. K.
Jlanuukos, /1. B. IIcypues. — M.:
P.Banent, 2007. — 200 c.

1-6

OBC

Ilernanna A.T. AHTTIHACKUHN S3BIK:
MepeBOJl, MEKKYIbTypHAsk KOMMYHHUKAIIHS
u uHTepnperanus si3pika CMU : yuel.
mocooue / A. T. lletunnna. — CII6.:
CII6KO, 2008. — 160 c. — OBC
«YHuBepcuterckas oubamoreka onliney.

1-6

OBbC

Listen and Learn English = TBopueckuit
MTOIXOJ] K O0YYIEHUIO aHTIIMHCKOMY SI3BIKY
B npohecCHOHATBHOM 00pa30BaHUH
[Tekct] : yueOHO-MeTOIMYECKOE TIOCOOHE
/ HO.T. AaTtonosa, E. C. bensesa, C. B.
Comona; PT'Y um. C. A. Ecennna. —
Ps3anb : [lepBoneuatnuk’b, 2016. — 188 c.
+ 1 anektp. ontuy. muck (CD-ROM). —
Pek. YMO.

1-6

Gairns R., Redman S. Oxford Word Skills.
Basic [Teker] / R. Gairns, S. Redman. —
Oxford : Oxford University Press, 2012. —

1-6

ObC




254 p.

Gairns R., Redman S. Oxford Word Skills.
Intermediate [Tekcr] / R. Gairns, S.
Redman. — Oxford : Oxford University
Press, 2012. — 256 p.

1-6

OBC

10.

McCarthy M., O’Dell F. English
Vocabulary in Use [Tekcr] / M.
McCarthy, F. O’Dell, E. Shaw. — Oxford :
Oxford University Press, 2010. — 175 p.

OBC

11.

McCarthy M., O’Dell F. Test Your
English Vocabulary in Use. Intermediate
[Texer] / M. McCarthy, F. O’Dell. —
Oxford : Oxford University Press, 2010. —
96 p.

1-6

OBC

Crosapu u cnpagoyHuxu

12.

Miomnep B.K. bosb1oit anrno-pycckuii
CJIOBapb U PYCCKO-aHTJIMHACKUI CJIOBAPD :
450000 c1oB M CTIOBOCOYESTAHUH ; HOBAS
penakiust. — M.: Jlom Cnasstackoit Kaurn,
2010. — 960 c.

1-6

13.

HoBblii 00JBIION aHTJIO-PYCCKHI CIIOBaph
: B 3-x Tomax / }O.[l. Aupecsia [u ap.]. —
7-e m371. crepeoTuniH. — M.: Pycckuii A3bIK,
2002. — 832 c.

1-6

14.

IToxposckas E.B. Anrmno-pycckuii cio-
Baps s3p1ka CMU : 40000 ci10B 1 ciioBo-
coueranuid. — M.: Pycckuii s3w1k, 2003. —
496 c.

15.

Cumnonc O.B. AHrmo-pycckuii ciioBaphb
Ha4YMHAIOIIEro nepesoauuka. — M.: Onus-
ta: Hayka, 2005. — 520 c.

16.

®donomkuna C.K. AHTIO-pycckuii cioBaps
coueraemoctd : 100 000 ciroBocodeTaHmii.
— 3-e u3j., crepeorun. — M.: Pycckuii
s3b1K, 2001. — 1040 c.

1-6

17.

Xunekens C.C. AHTIIO-pYCCKHIl CITOBaph

CITy’)KeOHBIX cJI0B. — M.: Pycckuii s3bIK,
2003. - 416 c.

1-6
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Iepuoouueckue uzdanus (HayyHvle HCypHaIbl)

18.

Mocrsr. XKypnan nepeBogunkos [Tekcr] :
[HayunHsbIi xypHAN] / u3m. : 000 «P.
Banenr». — 2004 - . — Mocksa, 2016 - . —
EsxxexBapt. — ISSN 2219-6056

1-6

19.

BectHrk MOCKOBCKOrO YHUBEPCUTETA.
Cepust 19. JIunrsuctuka u
MEXKKYIbTypHas KoMMyHHKamus [Tekcr] :
HAy4HBIH XKypHaN / yIpeTuTeNny :
MocCKOBCKUN TOCYAapCTBEHHBIN
yHuBepcurer umeHu M. B. JlomoHocoBa,
(akyabTET HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U
pernonoBenenus MI'Y. — 1946 - . —
Mocksa : Y31-B0 MOCKOBCKOIO
yHuBepcurera, 2016 - . — ExexBapt. —
ISSN 0201-7385, ISSN 2074-1588

20.

Bricmas mkoma XXI Beka [Tekcr] : [Ha-
yuHbll KypHan] / yupeaurtens : OO0

1-6




«OnuBectMenua». — Mocksa, 2016 -

Briciiee oopazosanue B Poccun [Tekcr] :
Hay4YHO-TICJIArOTMYECKUN KypHal / COyd-
penurenu : MOCKOBCKUH TOCYAapCTBEH-
HBI YHHBEPCHTET TeyaTH WMEHHW lBaHa 1-6 5 1 -
®denopoBa, Acconmanys TEXHUYECKUX
yHuBepcuteroB. — 1992 - . — Mockaa,
2016 - .— Exemec. — ISSN 0869-3617.
Briciiee obOpa3oBanue cerogns [Tekcr] :
exemecsyHbIi xxypHan. — 2001 - . — Mo-
ckBa: Jloroc, 2016 - . — Exxemec. — ISSN
1726-667X.

1-6 5 1 -

5.3. Ba3bl naHHBIX, HTHPOPMAIIHOHHO-CITPABOYHBIC U TIOMCKOBBIE CHCTEMBI:

1) Hayunas 6ubmuoreka PI'Y umenu C.A. Ecenuna : opunuanbHblii calT [DNEeKTpOHHBIN
pecypc]. — URL: http://library.rsu.edu.ru (nara oopamienus: 10.05.2016).

2) Poccuiickoe oOpa3oBanue : (hefepanbHbIi TOPTAT: €AHHOE OKHO JIOCTYIa K
oOpasoBatenbHBIM pecypcaM [Dnexkrponnsiii pecypc]. — URL: http://window.edu.ru/library (mara
obparmenus: 10.05.2016).

3) VuuBepcurerckas oubaroreka online : aekTpoHHO-OHOIHOTEYHAST CHCTEMA
[DnexTponnsiii pecypc]. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red (xara
obparenus 16.05.2016).

4)  IOpaiit : 37eKTpOHHO-0MONMMOTEe Has cuctemMa [dnekTponHsiii pecype]. — URL:
http://www.biblio-online.ru (mara oopamenus 21.05.2016).

5) E-Linguo : smextponnas 6ubaroreka [Dnekrponnsiit pecypce]. — URL: http://e-
lingvo.net (mata o6parmenus: 10.05.2016).

5.4. Tlepeuenp pecypcoB HHGPOPMAIMOHHO-TEICKOMMYHHUKAITMOHHON ceTn «WHTepHeT»
(manee — cetb «MHTEpHETY»), HEOOXOAUMBIX ISl OCBOCHHS AUCIUTUIMHBI.

1) Bukwunenus : yHuBepcaabHass MHOTOSI3bIYHAS OHJIANH-IHIIMKIONE IS [DIEKTPOHHBIH
pecypc]. — URL: http://ru.wikipedia.org/wiki (mara obpamienus: 10.05.2016).

2) Kpyrocer : yHuBepcaibHas HAyYHO-TIOMYJISIPHAsT OHJIAMH-IHI[MKIOEINS
[DnexTponnstii pecypc]. — URL: http://www.krugosvet.ru (mata oopamenus: 10.05.2016).

3) BBC World News [Daekrponssiii pecypc]. — URL: www.bbc.co.uk (mara obparienus
10.06.2016).

4) BBC Learning English on-line recourses [aexrponnsiii pecypc]. — URL:
www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish (gara o6pamenus 10.06.2016).

5) BBC grammar challenge activities [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL:
www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/grammar/grammar_challenge (gara o6parienus
10.06.2016).

6) World News in English [Daekrponnsiii pecypc]. — URL:
www.breakingnewsenglish.com (mara o6pamenus 10.06.2016).

7) Broadcasting Station Voice of America (VOA) News [Dnextponnsiii pecypc]. — URL:
www.voaspecialenglish.com (mata o6parenus 10.06.2016).

8)  Voice of America [Daekrponnsiii pecype]. — URL: http://www.voanews.com (xata
obparenus 10.06.2016).

9) Odunmanshsrii caiit bpuranckoro Coserta (the British Council) [DnextponHsIii
pecypc]. — URL: www.britishcouncil.org (nara oopamenus 10.06.2016).

10) DnexrtponHas Bepcus cioBaps Longman Dictionary of Contemporary English
[Onekrponnsii pecype]. — URL: www.ldoceonline.com (nara obpamenust 10.06.2016).

11) Dmnexrponnas Bepcus ciopapst Oxford Advanced Learner’s Dictionary [DnekTpoHHBIH
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pecypc]. — URL: www.oxfordlearnersdictionaries.com (mata oopaienus 10.06.2016).

12) Dnekrponnas Bepcus ciosaps Cambridge Dictionary Online [DnexkTponHbIit pecypc]. —
URL.: http://dictionary.cambridge.org (mara o6pamenus 10.06.2016).

13) DnexTpoHHas Bepcus aHTI0-pycckoro cioBaps B.K. Mrosuiepa [ DnekTpoHHbIii pecypc].
— URL: http://www.classes.ru/dictionary-english-russian-Mueller (nara o6pamienus 10.06.2016).

14) DnekTpoHHBI cioBapb «MynbTUTpan» [DnekTpoHHslid pecype]. — URL:
www.multitran.ru (rara oopamenus 10.06.2016).

6. MATEPUAJIbHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE YUYEBHOM JUCLATIIVHBI

6.1. TpeGoBaHUs K ayIUTOPHUAM JUIS IPOBEACHUS 3aHITHM:
CrangapTHO 00OpYy/IOBaHHBIE AYAUTOPUH AJIs MPOBEIEHUS WHTEPAKTHUBHBIX MPAKTHUECKUX
3aHSTUN: BUJIEONPOEKTOP, 3KpaH HACTEHHbIN, HOYTOYK MJIM KOMIIBIOTEPHBIN KJlacc.

6.2. TpeboBaHus K 000PYIOBAHHUIO paO0OUYHNX MECT MPETOAaBaTeNs U 00yIarOITUXCS:

Buneonpoektop, HOyTOyk, NEpeHOCHOW HKpaH. B KOMIBbIOTEpHOM Kjacce IOJDKHBI OBITh
ycranoBiensl cpencrea MS Office 2010-2016: Word, Excel, PowerPoint; Prezi, Windows
MediaPlayer u np.

6.3. TpeboBaHUs K CIIETUATU3NPOBAHHOMY 000PYIOBAHUIO: OTCYTCTBYIOT

7.0BPA30OBATEJIbHBIE TEXHOJIOI'MU: yka3zeiBatorcs ans @I'OC BIIO.

8. METOJIMYECKUE VYKA3AHUSA JUIS OBYYAIOIIMXCS IO OCBOEHHIO
JIMCHATUTNHEI

Bua yyeOHbIX Opranuzanus 1eiTeJIbHOCTH CTYIeHTAa
3aHATHH
HNuTepaktuBHOE HHTepakTUBHBIN MeTO1 00YUECHHS TIPEANOJaracT B3auMoICHCTBUE,
MPaKTUYECKOE 3aHATHE Hax0XJCHUE B peKUMe Oece/Ibl, Juaiora ¢ KeM-JIuo.

WHTepakTUBHBIE METO/IbI OPUEHTHPOBAHBI Ha 00Jiee IHUPOKOE
B3aMMO/ICIICTBIE 00YYAIOIIErocsi HE TOJILKO C IPenoaaBaresieM, HO U
JpYyT ¢ APYroM, U Ha JOMUHUPOBAHNE aKTUBHOCTH CTYJEHTOB B
nporecce o0ydeHus. 3agaya npernoaBaress Ha HUHTEPAKTUBHBIX
MPAKTHYECKUX 3aHATUSX CBOJIUTCS K HANPaBICHUIO IEATEIbHOCTH
oOyuaroluxcs Ha JOCTIKEHHE Lefeil 3ausaTus. B npouecce Takoro
3aHITHS 00Y4arOIIUecs BBITIOIHSAIOT TPEHUPOBOYHbIE, YCIOBHO-
KOMMYHHUKATUBHbIC, KOMMYHUKAaTUBHbBIE U TBOPUECKUE 3a/IaHUS HA
AQHTTIUHCKOM SI3bIKE B (TIOA)TPYIINE UM B MANbIX Ipymmax. [ TaBHas
3a/1aya 00y4aroerocsi — HOCTOSHHO OBbITh aKTUBHBIM, CTPEMUTHCS
KaK MOXHO OOJIbIlIe€ BpeMEHU TOBOPUTH HAa AHTIIUKUCKOM SI3BIKE,
oOmaThes ¢ KoJuieramu, coomoas mpodeccuoHaIbHbINA PeYeBOM
ITHKET.

CamocrosrenbHasg paborta | CamocTosTenbHas paboTa CTYASHTOB 10 TUCIMITIIMHE
OCYILIECTBIISIETCS] BO BHEAYIUTOPHOE BPEMS U KOHTPOJIUPYETCS
npenogasareneM. JleransHoe onucanue oprannzaunu CPC
npuseneHo B paznene 3. CAMOCTOSTEJIBHAS PAGOTA
CTYJIEHTA.

CJ'IOB&pHLIfI JHUKTAaHT CJ'IOB&pHLIfI AUKTAHT ABJSACTCA OAHOBPEMCHHO TPCHUPOBOYHBIM
YIIPA’)KHCHUCM, HAIIPABJICHHBIM HAa YCBOCHUC JICKCUKU I10 3aJlaHHOM
TCMATUKC U OIICHOYHLIM CPCACTBOM YPOBHS YCBOCHHS JIaHHOM
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nexcukd. CIOBapHBIN TUKTAHT TPOBOIUTCSA (POHTAIBHO, KOT /1A
IIpEenoAaBaTeNlb JUKTYET U3y4acMble JICKCUYECKUE €UHULIbI
OJIHOBPEMEHHO JUIS BCEH IPYIIIbI, U B TIapax, KOraa 00yJaronuecs
JUKTYIOT U KOHTPOJIUPYIOT APYT ApYyra CaMOCTOSITENIBHO MO
HaOJII0IGHUEM TIPETIOIaBaTes.

Joxian-npe3eHranus

Co3nanue 10oKIaga-Mpe3eHTaH — 3TO BUJ CaMOCTOSITEIBHOM
paboTHI CTYJIEHTa MO CO3AAHUIO HATTISIIHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX
110COOMH, BHITIOJTHEHHBIX C TOMOIIBI0 KOMITBIOTEPHBIX MPOTPaMM
MS PowerPoint, Prezi u ap. Dtot Bua padboThl TpeOyer
KOOPAWHAIIMH HABBIKOB 00YYaOLIETrocs 1Mo cOopy, CHCTEMaTH3allny,
nepepaboTke nHpopmanuu, opopmiieHus e€ B BUIE NOI00PKU
MaTepHalioB, KPAaTKO OTPAXKAIOIIUX OCHOBHBIE BOIIPOCHI M3y4aeMOi
TEMBI, B 2JIEKTpOHHOM Buje. [locTpoeHne noknana TpaauiiuoHHO
BKITIOYAET TPU YaCTH: BCTYIUICHUE, OCHOBHYIO YacTh U 3aKJIIOUCHHE.
Bo ecmynnenuu conepxarcs: 1) popmynupoBka Tembl; 2)
aKTyaJbHOCTh TEMBI (Y€M HHTEPECHO HalpaBJICHHUE HCCIIEJOBAHNH, B
9YeM 3aKIIF0YaeTCs €r0 BaKHOCTh, KAKHE yIeHbIE paboTallu B 3TOU
001acTH, KAKUM BOTIPOCaM B JIaHHOU TeMe yAETsIOCh
HEJI0CTATOYHOE BHUMaHHME, M0YeMy BbIOpaHa HMEHHO 3Ta TeMa); 3)
b paboThl (B 0OLINX YepTax COOTBETCTBYET (POPMYITHPOBKE TEMBI
JIOKJIa]1a U MOXKET YTOUHSTH ee); 4) 3amauu paboThl HaJl TEMOM
(KOHKPETHU3UPYIOT 11eTb paboThl). Takke BO BCTYIIJICHUU MOYKET
YCTaHABIIMBATHCS €€ JTIOTHUYECKAsl CBSI3b C PYTUMH TEMaMH WA
MECTO paccMaTpUBAEMOU MPOOIEMBI CPEIH IPYTUX MPoOIeM, TaeTCs
KpaTKuii 0030p UCTOYHUKOB, HA MaTepHalie KOTOPBIX PACKPhIBACTCS
Tema, U T. . B ocrosnotl wacmu noxnana 4€TKo U KpaTKO HU3JIaraercs
CyTh BOIIPOCA C MCTIOJIb30BAaHUEM UJLTIOCTpAIHii, rpauKoB,
nuarpamm, Gotorpaduii, kapT, pucyHkoB. M3noxxeHne marepuana
JOJI’KHO OBITH CBSI3HBIM, MOCJIEI0BATENbHBIM, JOKa3aTEIbHbIM,
JIMILIEHHBIM HEHY>KHBIX OTCTYIVIEHUN U TIOBTOPEHUH.

B 3axnouenuu 00Ob14HO TOABOIATCS UTOTH, (POPMYITHPYIOTCS
TJIaBHBIE BBIBO/IbI, TOTYEPKUBACTCS 3HAUEHHE PACCMOTPEHHOM
poOIJIeMBbl, IPEATIAraloTCs CaMble BaKHbBIE MPAKTUYECKHE
pPEKOMEHAAIINH.

[TepeBoa TekcTa ¢ pycckoro
SI3bIKA HA aHTJIMMCKUH / C
AHTJIMMCKOTO S3bIKa Ha
pycckui

IInceMeHHBIH IEPEBOJ COCTABIICT OCHOBY 06yLICHI/I${ 110
JUCHUIINIMHEC U IIPOBOAUTCA KaK B ayAUTOPHOC, TaK U BO
BHEAYAUTOPHOEC BpEMHI. I[J'IH MMOATOTOBKHU K IMCbMCHHOMY IICPCBOAY
O6y‘IaIOIJ_II/IeC$I BBIIIOJIHAKOT TPEHUPOBOYHBIC YIIPAXKHCHUS,
HaIIpaBJICHHBIC HA (I)OpMI/IPOBaHI/Ie H COBCPIICHCTBOBAHNC HABLIKOB
n YMeHI/Iﬁ IMACBbMCHHOI'O IICPCBOAA. B xone Inepesoaa o6yqa}0mnec;1
AKTHUBHO ITOJIb3YIOTCS CJIOBAPAMHA U CIIPABOYHUKAMMU.

MOoOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHUC

IToaroToBaeHHOE MOHOJIOTHYECKOE BEICKA3bIBAHUE T10 TEME
OJHOBPCMCHHO SBJIACTCA U OICHOYHBIM CPEACTBOM YPOBHS
YCBOCHUSA U3YUACMbBIX JICKCUYCCKUX CAUMHUILl 1 YMCHUS UCII0JIb30BATh
HX B YCTHOﬁ peyuu, U YIIPA)KHECHUCM JJIsI COBCPIHICHCTBOBAHUS
y'MeHI/Iﬁ 1 HaBBIKOB Bep6aJ'IBHOFO BBIPpAXXCHUA MBICTIEH T10
HSyqaeMOﬁ TEMATUKE, UYTO ABJIACTCA 0a30BBIM YMCHHUEM
KOMMYI{HKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIINU.

3ayeT

3auer 1o AUCHUIUIMHE MPOBOAUTCS B KOHLIE CEMECTpa U
MpEeJoJiaraeT BHINOTHEHUE 00YJIAOIIUMHUCS Psiia KOHTPOIBHBIX
3a/IaHUM, TO3BOJISIFOIIMX OLEHUTh JOCTATOYHOCTh YPOBHS
c(hOPMHUPOBAHHOCTH OOMIEKYIBTYPHBIX KOMITIETEHITUI




oOyyaromuxcs, HeOOXOIUMBIX JUIS OCYILECTBICHUS
npoheccuoHaNbHON AEATEIBHOCTH 110 HAIPaBJICHHUIO ITOATOTOBKU
46.03.01 - Mcropwus.

3auem 110 AMCLUIUIMHE BKIIIOYAET B ce0sl credyroujue 3a0anusl.

— IIEPEBOJ TEKCTA C PYCCKOT'O SI3bIKA HA aHIJIMHACKUM,

— IIEPEBOJ TEKCTA C AHIJIMHCKOIO S3bIKa HA PYCCKH,

— MOHOJIOTMYECKOE BbICKa3bIBaHUE 10 TEME.

[Ipumepsl 3amaHMii W COHCOK TEM Ui MOHOJIOTHYECKOIO
BbICKa3bIBaHusl TpenacraBiensl B pasaene 4. OLUEHOYHBIE
CPEJACTBA JUIA  KOHTPOJIA  YCIIEBAEMOCTU U
PE3YJIbTATOB OCBOEHMS VYEBHOW JUCLIMILIVHBL:
[IpuMepbl OLIEHOYHBIX CPEJCTB.

9. TIEPEYEHb MH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI, WCIIOJIB3YEMbIX
NP1  OCYIIECTBJIIEHMMN  OBPA3SOBATEJIBHOI'O  ITPOLIECCA  IIO
JUCHUIUIMHE, BKJIFOUASA TIEPEYEHD [TPOI'PAMMHOI'O OBECITEHEHUA
N MTHOOPMAIIMOHHBIX CITPABOUHbIX CUCTEM

NudopmanioHHbIe TEXHOIOTUH:

1. MynbTuMenuitHble Ipe3eHTAMH CTYJEHTOB Ha MIPAKTHUECKUX 3aHATHUSX.

2. Vcmonp3oBaHWE CIPABOYHBIX OHJIAHH pPECypcoB W CIIOBapel Ui IMOATOTOBKH K
3aHATUAM, CaMOCTOSITETbHOH pa6OTBI, YTCHHUA ayTCHTHUYHBIX TCKCTOB.

3. CamocrosrenbHasi pabota Ha caiitax BBC Learning English, VOA Learning English
(http://www.bbc.co.uk/learningenglish/; http://learningenglish.voanews.com).

4. IIpocMOTp Xy0KECTBEHHBIX U YU€OHBIX BUACO(DUIBMOB Ha IPAKTUYECKUX 3aHATUSAX.

UT 06paboTKkn JaHHBIX:

1. KommbioTepHO€E TECTHPOBAHKME OCTATOYHBIX 3HaHHi mocpeacteoMm CJIO Moodle.

2. KoHcynpTHpoBaHue oOOy4alomiMxcs MpernojaBaTeieM BHE ayIUTOPHBIX 3aHATUN
MOCPEJICTBOM BJIEKTPOHHOM MOYTHI U collMaibHOM ceTn «BKoHTakTe.

3. Hcnonb3oBaHuEe ayTEeHTHYHBIX ayJIMOMATEepUaIOB M 3aJaHuil K HUM Ha caiitax BBC
Learning  English, VOA  Learning  English  (http://www.bbc.co.uk/learningenglish;
http://learningenglish.voanews.com) ajs mpakTHYECKUX 3aHATHIA.

10. MIEPEYEHb MHOOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOT M (JIMLIEH3UOHHOE
IMPOTPAMMHOE OBECINEYEHUE, TH®OPMAILIMOHHO-CITPABOYHBIE
CHCTEMBI)

Hab6op 10 B koMIbIOTEpHBIX KIlaccax
HazBanue 110 Ne muueHsuu
Omnepanmonnas cucrema Windows Pro noroBop NeTr000043844 ot 22.09.15r
Antusupyc Kaspersky Endpoint Security noroBop Ne14/03/2018-0142 ot

30/03/2018r

OducHoe npunoxenue LibreOffice cB00OTHO pacrpocTpansemoe [10
Apxusatop 7-Zip cB000HO pacnpoctpansemoe [10
Bpayzep usoopaxenuii FastStonelmageViewer cBo0o1HO pactpocTpansemoe 10
PDF puznep FoxitReader cB00OTHO pacripocTpansemoe [10
Memua npourpsiBarens VLC media player cB000HO pacnpoctpansemoe [10
3anwmch nuckoB ImageBurn cB00OHO pacmpocTpansemoe [10
DJVU 6paysep DjVu Browser Plug-in cB00OHO pacnpoctpansemoe [10
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Ha6op I10 nns xadeapanbHBIX HOYyTOYKOB

Anruupyc Kaspersky Endpoint Security

noroBop Nel14/03/2018-0142 ot
30/03/2018r

OducHoe npunoxenue LibreOffice

cB00OIHO pactpocrpansiemoe [10

Apxusatop 7-zZip

cB0OoHO pactpocrpansiemoe [10

Bbpaysep nzobpaxenuii FastStonelmageViewer

cB00OIHO pacnpocTpansemoe [10

PDF punep FoxitReader

cB000IHO pacnpocTpansemoe 110

Menua npourpsiBatens VLC media player

cB00OIHO pacnpocTpansemoe 110

3anuch nuckoB ImageBurn

cB000/IHO pacnpocTpansemoe 110

DJVU 6paysep DjVu Browser Plug-in

cB00OIHO pacnpocTpansemoe 110

IIpuioxenue 1

DoH/1 OIIEHOYHBIX CPEACTB AJs MPOBEAEHUsI MPOMEKYTOUHOM aTTeCTANNU
00y4YaIUXCS MO JUCHHUIINHE

MMACIIOPT ®OH/JA OLIEHOYHBIX CPE/JCTB I10 JUCLIMITJINHE
JUTS IPOMEXYTOYHOTI' O KOHTPOJISI VCIIEBAEMOCTU

KonTposnpyemsie pa3aensl (TeMbl) . HaunmeHnoBanmue
Ne Ko koHTpoupyemMoii KoMIeTeHIMH
2 JTUCIHHUILIAHBI v OLCHOYHOI' 0
(mstm €€ yacTn)
m/n (pe3yabTaThl MO pa3jesiam) cpeacTsa
1. NuTepHanmonanu3anys BbICIIErO OK-5, OK-6, OK-7.
00pa3oBaHus
. .. . 3a4eT
Internationalization of higher
education

2. | EBponeiickas cucrema o0pa3zoBaHus OK-5, OK-6, OK-7.
European educational system

3a4€T

3. | AmepukaHckas cucrema obpaszoanusi | OK-5, OK-6, OK-7.
American educational system

3a4€T

4, AHTTIHICKHHN S3BIK KaK CPEICTBO OK-5, OK-6, OK-7.
MEXIYHapOIHOTO OOIICHUS B
aKaJIeMUYECKOH cpere

English as a means of international
communication in the academic
environment

3a4€T

5. Mexnaynaponsoe corpynaudectso B | OK-5, OK-6, OK-7.
cdepe oOpa3zoBaHus U KYIbTYpHI
International cooperation in education
and culture

3a4€eT

6. Tepmunonoruueckue coorserctBusi B | OK-5, OK-6, OK-7.
CHUCTEMCEC BBICHICTO O6pa3OBaHI/I}I
Poccumn, eBpormeiickux crpan u CIIA
The equivalency of terminology in the
systems of higher education in

Russia, European countries and the
United States

3a4eT

TPEBOBAHMUS K PE3YJIbTATAM OBYUEHMS 110 YUEBHOM JUCLIUITJIMHE

Huaexc Conep:xaHue KOMIETEHIIUT
KOMITETEHIIM U

D1eMeHThbI KOMIIETCHIIMHA

Hupexc
JJIeMEHTa

ObuwexynomypHbvle KoMnemeHyuu

OK-5 CIIOCOOHOCTh K KOMMYHHUKAIINH B | 3HATH




YCTHOM W MMCBMEHHOM (hopMax Ha
PYCCKOM M MHOCTPaHHOM SI3BIKaX JUIS
peleHus 3a1a4 MEeXIMYHOCTHOTO U
MEXKYIbTYPHOIO B3aUMOJEHCTBUS,

1) S3BIKOBEIC CPEACTBA U OCHOBHBIC CTUHUIIBI
pedeBoro o0MIeHNUS;

OK5 31

2) mpaBuiIa MPOLYIMPOBAHUS YOCIUTEIBHOM
U YyMECTHOM peuy;

OK5 32

3) BUIBI TyOJIMYHOM peyr, ee KOMITO3HITHIO;

OK5 33

4) ocobeHHOCTH BepOATbHON KOMMyHUKAIIHH
B Pa3IMYHBIX cepax AesITeNbHOCTH;

OK5 34

yMeTh

1) BapbHPOBATh BHIOOP A3BIKOBBIX CPEIICTB B
COOTBETCTBUU CO CTHJIEM PEYH;

OK5 V1

2) mpOrHO3UPOBATh MOCIIE/ICTBUS CBOCH pedun
C YUETOM OCOOEHHOCTEH jKaHpa peyH,
CHUTYalll{ U ajipecaTa;

OK5 V2

3) JIorMYecKy BEPHO CTPOUTH BHICKA3bIBAHHE;

OK5 V3

BJIAACTh

1) HaBBIKAMU NPOAYLIMPOBAHUS U
PEelaKTUPOBAHUS YCTHBIX U MHUCBMEHHBIX
TEKCTOB PA3JINYHBIX )KAHPOB U CTHUJIEH;

OK5 Bl

2) HaBBIKAMHU HMCIIOJIL30BAHHS IPUEMOB
3(h(HEeKTHBHOTO PEeYEeBOT0 OOIICHUS B
pas3IMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX c(hepax;

OK5 B2

3) HaBBIKAMH BBIPAYKEHUSI CEMaHTHYECKOH,
CTPYKTYPHOW U KOMMYHHUKaTUBHOM
MPEEMCTBEHHOCTU MEX]LY
KOMITO3MIIIOHHBIMH 3JIEMEHTAMHU TEKCTA;

OK5 B3

OK-6

CIIOCOOHOCTH PabOTaTh B KOJUICKTHBE,
TOJIEPAHTHO BOCIIPUHHUMAS
COLIMAJIbHBIE, STHUYECKUE,
KOH(beCCI/IOHaJ'IBHBIC n KyanyprIe
pasIuyus;

3HATh

1) ocHOBBI MPOJECCHOHANBEHOTO PEUYEBOTO
STHKETa Ha POJJHOM U M3y4aeMOoM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

OK6 31

2) counanbHO-ObITOBBIE U KYJIBTYPHO-
A3BIKOBBIE 0COOCHHOCTH HapOJIOB M CTPaH;

OK6 32

3) poinb ¥ 3HaUCHHE KYIBTYPHO-I3BIKOBOTO
pa3Ho00pa3us JOACH U MEKKYJIbTYPHOR
KOMMyHHKAallUY;

OK®6 33

yMeThb

1) TonepaHTHO BOCIIPUHUMATH COLUANIEHEIE,
KyJIbTYpPHBIE U JINUHOCTHBIE Pa3JInius
JIFOJICH;

OK6 V1

2) UCTIONB30BaTh HOPMBI
pOodeCCHOHATBHOTO PEYEBOr0 ITUKETA IS
OpraHM3aLHH JEITEITbHOCTH KOJUICKTUBA 1
3¢ PEeKTUBHOI KOMMYHHUKAIIUH B
podecCHOHaIbHOM COOOIIECTBE, BKIIOUAsI

MEKKYIbTYPHYIO;

OK6 V2

BJaJaeTh

1) HaBBIKAMHU KOHCTPYKTHBHOT'O
B3aUMOJCIHCTBHS C KOJUIETaMH, B TOM YHCTIe
NPHHAUISKAITIME K HHOH
JIMHTBO3THOKYJIBTYPHOI OOIIHOCTH;

OK6 Bl

2) HaBBIKAMH OTCTAaUBaHMS CBOCH ITO3UITUH B
COIMAIBHO TPHEMJIEMBIX (hopmax;

OK6 B2

3) HaBBIKAMU PEIICHHUS THITOBBIX
KOH(DIMKTHBIX CUTYalnid U 00ecreueHust
0JIaroNpUsATHOTO ICHXOIOTHYECKOT O
KJIMMaTa B KOJUICKTHUBE;

OK6 B3

OK-7

CITOCOOHOCTB K CAMOOPTaHU3alUH 1
€aMo00pa30BaHHUIO;

3HAThb

1) TEXHOJIOTHH UCTIOIH30BAHUS
npo(heCCHOHANLHBIX HCTOYHUKOB
HHpOpMAaLUH (CIOBapH, CIIPABOYHUKH,
SHIMKIIOTICIVH, IEPUOANICCKIE U3TaHMUS,

OK7 31




WHTepHeT-pecypcs U T.11.);

2) crocoObl MPHOOPETEHNS, NCTIONH30BAHMS OK7 32
1 OOHOBJICHHSI JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHWUII;

yMeThb

1) oTnensTh OCHOBHYIO HH(OPMAIHIO OT OK7 V1
BTOPOCTEIIEHHOM, 0000IaTh U
CHCTEMaTH3HPOBATh €¢;

2) caMOCTOSITENBHO COBEpIIEHCTBOBATH cBoi | OK7 V2
YpOBEHbB BJIaJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
MIPY TIOMOLIH CIIOBapei, CPaBOYHHUKOB,
YUeOHHKOB, 3JICKTPOHHBIX PECYPCOB,
npo(heCCHOHAIILHOTO OOIIEHHS C KOJUIETaMH;

BJaJeTh

1) HaBBIKAMU OpUEHTALHI OK7 Bl
B NIpo(heCcCHOHANTBHBIX HCTOYHMKAX
nHpopmManuu 1 npuodpeTeHus,
UCTIOIb30BaHMS 1 OOHOBIICHHS
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUM;

2) HaBBIKaMH cOOpa, CUCTEMAaTH3AIUU U OK7 B2
JlaTbHEHUIIEro UCTOJIb30BAHUS MOTYIEHHBIX
3HaHUM U Pe3yIbTATOB UCCIIEIOBAHUIA B
npo(hecCHOHANILHOM e TeNbHOCTH;

KOMIIJIEKT OLIEHOYHBIX CPEJICTB JIJISI [TIPOMEXYTOYHOM ATTECTALMM (3AYET)

Ne ConeprxaHue OLIEHOYHOT O WHaexc oneHUBaeMoii KOMIETEHIIMH H €€ YJIeMEHTOB

n/n cpeacTsa

1. CnoBapHbIA JUKTaHT OK5 31, 34, V1, ¥3, Bl, B2, B3; OK6 31, 32, 33, V1; OK7 31, 32, ¥2, Bl.
2. [epeBox Tekcra OK-5, OK-6, OK-7.

3. Joxnan-npe3eHTanus OKS5 31, 32, 33, 34, V1, V2, V3, Bl, B2, B3; OK6 31, 32, 33, V1, V2, BI,

B2, B3; OK7 31, 32, V1, ¥2, B1, B2.

4, Tropueckas nuceMennas padora | OK5 31, 32, 33, 34, V1, V2, V3, Bl, B2, B3; OK6 31, 32, 33, V1, ¥2, B2;
OK7 31, 32,V¥1,¥2,Bl, B2.

5. AynupoBanue OK5 31, 32,33, 34, V1, V2, V3, Bl, B2, B3; OK6 31, 32, 33, V1, ¥2, B2;
OK731,32,V¥1,¥2,Bl, B2.
6. MOoHOIOruYecKoe OK5 31, 32, 33, 34, V1, V2, V3, Bl, B2, B3; OK6 31, 32, 33, V1, V2, B2;
BBICKa3bIBaHUE 110 TEME OK7 31, 32, V1, V2, B1, B2.
7. JHoxnazn Ha koHpepeHInn OK5 31, 32, 33, 34, V1, V2, V3, B1, B2, B3; OK6 31, 32, 33, V1, V2, B2;
OK7 31, 32,V1, V2, Bl, B2.
8. 3auer OK-5, OK-6, OK-7.

ITOKA3ATEJIN 1 KPUTEPUM OIITEHMBAHNA KOMITETEHIUIA
(ITkasbl onieHUBaHU)

Pe3ynbTaThl BHINOJHEHUST 00YYaIOIIMMCS 3aJJaHU Ha 3a4eTe OLIEHUBAIOTCS
0 IIKAaJIE «3aYTEHO» - «HE 3aYTCHOY.

B ocHoBe olleHMBaHMS J€XKAT KPUTEPUU MOPOTOBOrO U IOBBIIIEHHOTO
YPOBHSl ~ XapaKTEPUCTUK KOMIIETEHIMI WJIM HMX COCTAaBISIOIMIMX 4YacTeH,
dopmupyembix Ha y4eOHBIX 3aHsATHUAX (Tabmumma 2.5 pabouedt mporpamMmbl
JTUCIUILIAHBI (MOTYIIs)).

«3a4YTEHO» - OIIEHKAa COOTBETCTBYET TMOBBIIIEHHOMY YPOBHIO U
BBICTABJISIETCSl 00yYaIOIIEMYCsl, €CIIM OH TBEPJO 3HAET Marepuaj, I'PaMOTHO U IO
CYILIECTBY W3JIaraeT €ro, He JOIMYyCKasi CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE HA
BOIIPOC WJIM BBHIMIOJIHEHWU 3aJaHUM, MPaBWIBHO MNPUMEHSAET TEOPETUUECKUE




IMMOJIOKCHUA IIpU PCIICHUM IMPAKTHUYCCKHUX BOIIPOCOB MW 3aJida4, BJIAACCT
HCO6XOI[I/IMBIMI/I HaBbIKaMH ¥ IIPpUCMaMU UX BBITTOJIHCHUAA.

«HE 3aUTE€HO» - OLIEHKAa BBICTABISIETCS OOy4alolEeMycs, KOTOpBIM He
JOCTUTaeT MOPOrOBOTO YPOBHSI, JEMOHCTPUPYET HENOHMMAaHHUE MPOOJIEMBI, HE
3HAET 3HAYMUTEIIBHOW YacTH  MPOrpaMMHOIO MaTepuana, JOIyCKaeT

CYIIECTBCHHBIE OMIMOKH, HEYBEPEHHO, C OONBIINMHU 3aTPYJHECHUSMHU BBITOIHSCT
MpaKkTUYECKUe paboThI.



